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Szomoru alkalom 
álkozott arra, hogy a Romániában élő ma- 
arság együttérzésének adjon kifejezést a 
bségi nemzet fiaival, amikor részt kért ma- 
ak abból a gyászból, mely az országot a mi- 
erelnök tragikus elhunytával érte. A román 

tó kivétel nélkül kiemeli a magyarságnak ezt 
agatartását és megállapitja, hogy ujból ta- 
ágot tett nemcsak lojalitásáról, hanem arról 
hogy magáévá tette az összes államalkotó 
ánságokat és a hazát ért szenvedéseket a ma- 

a szenvedéseinek tekinti. Olyan lapok, melyek 
lamikor nem a legnagyobb rokonszenvvel ir- 

rólunk, most kénytelenek leszögezni, hogy 
nemzetkisebbségek is hasznos polgárai az ál- 
mnak és nagyban hozzájárulnak a belső rend 
nyugalom biztositásához. Ezzel kapcsolatban 
magunk részéről szükségesnek és hasznosnak 
juk hangsulyozni, hogy mi most sem változ- 

tunk, azok maradtunk, akik voltunk és azok le- 
szünk, akik vagyunk. A változás nem bennünk 
ment végbe, hanem azokban, akik életünket, 
életmegnyilvánulásainkat bizalmatlansággal néz- 

lék és bizony nem egyszer ellenséges szemmel 
elték. A helyzet változását és a meggyőző- 

dések fordulását talán az okozta, hogy az idők 

lyamán, nem egyszer válságok közepette, a 
magyarság tántorithatatlan törvénytiszteletének 
adta tanujelét. Kifejezésre juttatta cselekedetei- 
vel lojalitását, megbizhatóságát, államhüségét és 

nosította magát azokkal a célokkal, melyek a 
közérdeket voltak hivatottak szolgálni. Ezek a 
tettek minden szónál ékesebben bizonyitották 

y bizonyitják, hogy a romániai magyarság nem 
jár külön ütakon, boldogulását azon a földön 

akarja megtalálni, melyen a tovatünő századok 

att munkásságának gyümölcseit érni látta, 
lelyen őseinek sirjai domborodnak és amely 
öldhöz minden szeretetével és minden érzésével 
agaszkodik. Mi itt, Üijrománia földjén, nemze- 
lékek óta megszoktuk, hogy más népekkel, egy- 

ás megbecsülésében és szeretetében, az egy- 
ásrautaltság tudatában éljünk együtt és ez a 
emzedékről nemzedékre szálló tradició vezérelt 
ennünket az állami főhatalom változása után is. 
sokféle nemzetiség letelepedésének élénk szin- 

itjai tarkitják ezt a földet, melyet minden itt 

egyformán ragaszkodnak és amelyről tud- 
hogy itt élmiök és halniok kell. Senki sem 

t időn és téren kivül, valahová midenkinek 

oznia kell. Mi magyarok érezzük a magyar 
zettesthez való tartozandóságunkat, ebből a 
észeti adottságból senki sem tud kivetkőzni, 

érezzük és tudjuk azt is, hogy boldogulásun- 
t kell keresnünk és itt kell megtalálnunk 

zen a földön, melyet hazánkul Tendelt a Ssors 

1 rata. Nem nevezhető boldognak az az ország, 
lyr ek lakói közül egyik vagy másik rész nem 
ja meg életcélját é és életlehetőségeit. A meg- 
edettség virágainak valamennyiünk számára 

niok kell. Ezeknek éltető napsugara pedig a 
csönös bizalom és megértés. Az elmúlt húsz 
endő alatt mindent elkövettünk, hogy ezt a 

lmat kiváltsuk. Minden változások közepette 
röm rózsáinak kellett kivirágozniok és a csa- 

sorsrendelte szenvedéseinek kellett meg- 
zni a szíveket, hogy a bizalmatlanság eltűnjön 
elkekből és egymásra találjon a közös nagy 

eladatok elvégzésében ennek az országnak min- 
en nemzetcsoportja. A magyarság őszinte ér- 
sel vett részt minden örömben és őszinte fáj- 
ommal osztozott minden fájdalomban. A kö- 

römök és közös fájdalmak megtermékenyí- 
ék a szíveket és a legutolsó napok tragédiá- 
s gyengette az utat az egymásratalálás felé. 
zük, mert hinnünk kell, hogy ezen az úton 
haladva, Beldogan él majd minden nemzet 

náció gyermekei egyaránt szeretnek, mely- 

Hitler elfogadja Mussolini béketervét 
Ribbentrep német külügyminiszter a német-oresz viszonyt 

ervősiti meg Moszkvában 

Oroszország az eszt tengeri bázisok 
megszüntetését kivánja 

Három külügyminiszter Moszkvában 
Berlinből jelentik: Hitler birodalmi vezér szerdán reggel visszaérkezett Berlinbe és meg- 

kezdte rendes munkáját. Valószínűnek látszik, hogy a nap folyamán fontos tanácskozásokat 
fog folytatni a német vezérkarral és a német politikai élet vezetőivel. A Stefani iroda német- 
országi tudósítójának jelentése szerint német hivatalos körökben kijelentették, hogy 

Németország gyakorlatilag is hajlangó, csatlakozni Mussolini miniszterelnök béke- 
akciójához 

úgy, hogy Németország hajlandó lenne bármikor tárgyalni a békéről. ar emnyfben ez nem 
következnék be és Németországot kényszerítenék a háború folytatás. 

a német kormány kénytelen lenne reagálni a francia és annól abciókra. 
Az olasz lapok nagyfontosságúnak tartják e kijelentést, mert ebből bizonyságát látják annak 
a feltev ésnek, hogy 

a konfliktust nemcsak lokalizálni lehet, de be is lehet fejezni. (Dunaposta.)) 

Németország lemond a gyarmatokról, 
de Lengyelországhoz ragaszkodik 

Londonból jelentik: A News Cronicle jelentése szerint Hitler össze akarja hívni a bi- 
rodalmi gyűlést, amelyen közölné a békefeltételeket. Amennyiben azonban azokat nem fogad- 
ják el, úgy közölni fogja, hogy a háborút minden eszközzel folytatni fogja. A birodalmi ve- 
zér állítólag azt kívánja, hogy 

Lengyelország német és orosz megszállása megmaradjon 
és ez esetben hajlandó lenne leszerelni és lemondani a gyarmati követeléseiről is. (Dimaposta.) 

Chamberlain beszéde nem adott választ 
az európai kérdésekre 

Rómából jelentik: A Popolo diltalia tudósítója szerdán a berlini tanácskozásokról a kö- 
vetkezőket közli: Ma Berlinben a legjobban informált külföldi diplomaták köreiben 

olyan külpolitikai fejleményeket várnak, amelyek a konfliktus további fejlemé- 
nyeire döntő hatást gyakorolhatnak. 

Chamberlain miniszterelnök keddi alsóházi beszédéről a Gazetta el Popolo azt írja, hogy 
a miriszterelnök nem adott választ egyetlen európai kérdésre sem. 

A Stampa című lap a magyar-orosz viszonnyal foglalkozva, arra a megállapításra jut, 
hogy a kárpáti határt Szovjet-Oroszország véglegesnek tekinti és most majd Európa más tájai 
felé fordítja a szemét. (Dunaposta.), 

Fibbentrop utja Moszkvába 
Berlinből jelentik: Hivatalosan jelentik, hogy ügyminiszter és ksérete tovább utazott Moszk. 
e német birodalmi külügyminiszter a va felé. 
zovjetkormány meghívására ma reggel 9 óra- A Német Távirati Iroda jelenti Moszkvából: 

i ülőtérrő á in. Az a hír, hogy Ribbentrop német külügyminiszz- a tempelhofi repülőtérről Moszkvába in ter Moszkvába érkezik, az orosz főváros politl 
dult. A külügyminiszter kíséretében van a ber- és mél. 
lini orosz nagykövet, a helyettes német külügyi ke en téeei i köreiben feltűnést és 
államtitkár és a külügyminisztérium több fő- A német külügyminiszter máso műsodi moszkvai 

tisztviselője. játogatásában újabb uzoávgrekát látják 
Königsbergből jelentik, hogy a Ribbentron annak, hogy a német-orosz e ittműködés 

külügyminiszter és kíséretét vivő repülőgép ma szilárd alap Kelet-Európa jövő fejlődése 
délelőtt negyed 11 órakor a königsbergi repülő- szempontjából. 
térre érkezett. Rövid itt tartózkodás után a kül- (Radiopress.) 

Orosz-német török megnemtámadási szerződést 
kötnek? 

Londonból jelentik: A szerdai angol lapok szó és szenzációs békeajánlatot készítenek elő a 
nagy érdeklődéssel tekintenek Ribbentrop má- nyugati hatalmak számára. Az első feltevést 
sodik moszkvai látogatása elé és két lehetőség- tamogatja az, hogy Ribbentrep akkor látogat el 
ről írnak: Az egyik az, hogy Németország nyug- Moszkvába, amikor Saracioglu is ott tartózko- 
talan az orosz előrehaladás miatt és gyors meg- dik és a német csapatoknak a nyugati harctérre 
egyezést kíván létesíteni a Kremllel. a másik, való összpontosítása már megtörtént. A Daily 
hogy a német birodalom részéről manőverről van ress ázt írja, hogy Németország egy oresz 



E 
töröltnémet titkos egyezmény megkötését ter 
vezi. A Mall azt hiszi, hogy Ribbentrop 
játo célja egy olyan béketervezet ké- 

amely Angliát és Franciaországot is ki- 
elégítené és megmentené Hitler kancellár tekin- 
éle A News Cronicle is azt hiszi, hogy Ber- 
lin nagy a nyugtalanság az orosz előrenyo- 
mulás miatt és Kibbentroppot azért küldték 
Moszkvába, hogy megakadályozza - ha tudja 
- az orosz hadsereg további előnyomulását. 
(Rador.)] 
RIBBENIROP ÚTJA IGAZOLJA A NÉMET- 

OROSZ EGYÜTTMÜKÖDÉST 
Moszkvából jelentik: (Rador.) A német távíra- 

M iroda jelentése szerint Ribbentrop moszkvai uta- 

A Szovjet három sziget átadását 
követeli Esztországtól 

LUondonból 
timátumot nyújto 

Az 

lenőrizni lehet erről a három szigetről és ezért Moszkva nem tűrheti tovább, hogy ez a há- 
vom sziget fontos katonai támaszpontja legyen egy idegen hatalo: 

A Havas ügynökség moszkvai jelentése szerint 
ez észt követség tagjai szerdára virradó éjszaka elhagyták az orosz fővárost. 

/ 

Tánmadásra számit 
"Trallinból jelentik: Laidomer tábornok, az 
észt hadsereg főparancsnoka, az észtországi légi 
oltalmi hét megnyitása alkalmából mondott rá- 
dióbeszédében ezeket mondotta: 
- Az észt kormány mindent elkövet, hogy 

feztország ne kerüljön bele a jelenlegi viszály- 
ba, mert az ország minden körülmények között 
kívül akar maradni az összetűzéseken. Ha azon- 
ban az országot támadás érné, éppen úgy fog 
tudni védekezni ezúttal is, mint a húsz évvel ez- 
előtti függetlenségi harc idején. (Dunaposta.) 

Salter eszt külügyminiszter 
ismét Moszkvába utazott 

Moszkvából jelentik: Salter dr. észt külügy- 
miniszter szerdán délután öt órakor repülőgépen 
ismét Moszkvába érkezett. 

A STEFANI ÜGYNÖKSÉG MEGERŐSÍTI 
AZ OROSZ KöÖVETELÉS HIRET 

Rigából jelentik: A Stefani ügynökség je- 
tése szerint a Szovjet-Unió azt a követelést 

támasztotta az észt kormánnyal szemben, hogy 
tengeri bázist biztosítsanak számára, hogy el- 
lenőrizhesse a külföldi kereskedelmet. Ez a kö- 

jelentik: Londoni és párisi értesülések szerint Molotov külügyi népbiztos ul- 
tt át az észt külügyminiszternnek, amelyben követeli, hogy Észtország 

azonnal demobilizálja azt a három szigetet, amelyek a Leningrád felé vezető 
úton fekszenek. : 

egész leningrádi kereskedelmet és a Szovjet-Oroszország felé haladó hajók útját teljesen el- 

zása mély benyomást gyakorolt a diplomáciai és 
külföldi körökre. Ez az utazás ujabb bizonyitéka a 
német-szovjet együttmüködésnek, amelynek célja 
Keleteurópa új rendjének megszervezése. 

SARACIOGLU MOSZKVAI TARGYALÁSAI 

Moszkvából jelentik: (Rador.) A Reuter ügy- 
nökség jelentése szerint a török-szovjet tárgyalások 

valószinüleg ma befejeződnek. Saracioglu tegnap a 
Kremlben volt villásreggelin és azután udvariassági 

látogatást tet Molotovnál és Kalininnál. Kedden es- 

te a török küldöttség végignézte a moszkvai opera 
diszelőadását. Ma a török nagykövetségen lesz vil- 
lásreggeli, amelyen a balkáni államok követei is 
résztvesznek. 

(Dunaposta.) 

az eszt hadsereg 
ÖSSZEÜLT AZ ÉSZT ALLAMTANACS 

Tallinból jelentik: (Dunaposta.) Az eszt kül- 
ügyminiszter a külügyi bizottságban és az állam- 
tanácsban tette meg nyilatkozatát arról, hogy má- 
sodszor is Moszkvába utazik. Az értekezleten az 
államfő elnökölt. A külügyminiszter részletes is- 
mertetőt adott az egész nemzetközi helyzetről, ami 
után nagy vita fejlődött ki. Moszkvai jelentés sze- 
rint Rey moszkvai észt követ tegnap repülőgépen 
Tallinba utazott, hogy sietesse az Észtország és a 
Szovjet között megindult tárgyalásokat. 

A LENGYEL TENGERALATTJÁRÓ ÜGYE 
Moszkvából jelentik: (Rador.) A TASS iroda 

jelenti: Az eszt kormány ki nem elégitő magyará- 

zatot adott egy lengyel tengeralattjáróról, amely a 
tallini kikötőből eltünt. A két kormány annak ide- 
jén megegyezést létesitett a tengerpartok biztonsá- 
gának kérdésében. Éppen ezért érthetetlen, hogyan 
tünhetett el a lengyel tengeralattjáró Tallinból. Va- 
lószinü, hogy a tengeralattjárót kijavitották, üzem- 
anyaggal látták el és csak igy szökhetett meg. A 
fin öbölben idegen tengeralattjárókat pillantottak 
1eg, azt kell tehát hinni, hogy az eszt tengerpart 
mentén titkos tengeralattjáró bázisok vannak. Ilyen 
körülmények között ez a probléma rendkivüli fon- vetelés mély benyomást tett észt körökben. (Ra- 

A francia ko 
felosz 

pBPárisból jelentik: (Rador.) Tegnap délután öt 
órakor az Elysée palotában államtanács volt, 
amelyen Albert Lebrun köztársasági elnök veze- 
tett le. Daladier beszámolót tartott a diplomáciai 
és katonai helyzetről. A kormány elnöke rendelet-! 
törvényt terjesztett a köztársasági elnök elé egy uj 

hadikereszt érdemrend alapitásáról és ezt a kitünte- 
tést azok kapják, akik egyéni hőstetteket hajtottak 
végre és a napiparancsban neveiket felemlitik. Egy 
másik uj rendelettörvény sulyos megtorlást alkai- 
maz mindazok ellen, akik az állam biztonságát ve- 
szélyeztetik. Különleges megtorlásban részesülnek 
azok, akik Nagy-Britannia, Ausztrália, Ujzeeland, 
Délafrika és a prit birodalom, valamint Lengyelor- 

biztonsága ellen követnek el bűncselekménye- 
et. 

SOR KERÜLHET A KOMMUNISTA 
MANDATUMOK MEGSEMMISÍTÉSÉRE 
Párisból jelentik: (Rador.) A tegnapi miniszter 

tanács legfontosabb határozata a kommunistapárt 
feloszlatása volt. A feloszlatást semmivel sem indo- 
kolták és a Havas iroda szerint ez azért következett 
be, mert a kommunista párt magatartását a parla- 

ntben és a szenátusban pártkülönbség nélkül 
denki elitélte. Hozzájárult még az elhatározás- 
a munkásszövetség vezetőségének az a határo- 
is, amelyben kijelentették, hogy semmiféle 

etést a kommunista párttal fenntartani nem 
. Magából a kommunista pártból igen sokan 

egválasztott kommunista képviselők 

mmunistapárt 

A francia államtanács ülése 

jövőben tartózkodni minden propagan- 

tossággal bir. 

latása 

dától. Amennyiben ezt nem tennék meg, hogy imu- 
nitásukat elvesztik és a törvényekben megállapitott 

büntetésekkel fogják sujtani őket. Sor kerülhet még 
arra is, hogy a képviselő, illetve szenátori mandátu- 
muktól megfosztják őket. Ez abban az esetben kö- 

HÁROM HETI 
GYÓGYKÚRA 

BUDAPESTEN 
A FÜRDŐK METROPOLISÁBAN 

Díjmentes vizuom - 5070-os kedvez- 

/ rodást váltott ki annyíra, hogy még a franci 

vetkezhet be, ha a kommunista parlamenterek nem 

Churchill beszéde a tengeri 
háboruról 

Londonból jelentik: (Dunaposta.) Churchill az 

alsóházban beszédet tartott, amelyben bejelentette, 
hogy a jövőben a kereskedelmi hajókat nagy szám- 
ban felfegyverzik, hogy a tengeralattjáró és repü- 
lők támadásai ellen védekezni tudjanak. Különben is 

a kereskedelmi hajók lehetőleg zavartalan forgalmát 
úgy igyekeznek biztositani, hogy a hadihajók ki- 
sérik el útjukra. Churchill megállapitotta a továb- 
biakban, hogy Anglia jelenlegi felkészültségével öt- 

ször, hatszor annyi német hajót süllyesztett el, mint 
a viágháboru első heteiben. Feltételezhető, hogy 
egyedül az elsüllyesztett német tengeralattjárók szá- 
ma is, ötször, hatszor annyi, mint a világháboru 

megfelelő időszakában volt. A tényleges szolgálatot 

teljesítő német tengeralattjáróknak hozzávetőleges 
számitás szerint eddig egy harmadát e süllyesztat- 
ték. Az angol haditengerészet felkészülteége három- 
szor olyan nagy erővel is meg tud birkózni, mint 

mény a magyar vasút vonalain.- 
Lakás és teljes ellátás luxusszállo- 
dában, illeték, orvosi felügyelet, ki- 
szolgálás, körutazás, számos kedvez- 

mény. 

Egész évben nyitva. telben fizetendő a 

R O MA NIA 
Societátii Comerciale de Turism 

összes irodálban 3 

TEMESVÁR, Birdev, I. C. Bratianu-ucsa, 
Hotel „"Terminus" - Banca Centrala, Alba 

Iulia-ucca 9. Telefonszám: 15-15. 

r 
1atsó 

vel alá magukat a foganatositott rendszabályo 
nak. 

ZAVARGÁS NÉLKÜL MENT VÉGB 
A KOMMUNISTA SZEKHAZAK 

LEPECSÉTELÉSE 
Párisból jelentik: Mint ismeretes, a franc 

államtanács = mint már megírtuk -, kedde ini 
kimondotta a kommunista párt és valamenn 
hozzátartozó szervezet haladéktalan feloszlat 
sát. Szerdán délelőtt a francia rendőrség me 
szállotta a kommunista szervezetek székházai 
vidéki városokban házkutatásokat tartottak 
kommunista párt helyiségeiben. Eddig sehonna 
sem jelentettek zavárgásokat. (Radiopress.)] 

A francia sajtó a 
Szovjet szándékáról 
A francia lapok kedvező módon komme: 

tálják a kormánynak azt az intézkedését, amel 
lyel felfüggesztette a kommunista párt működ 
sét. A lapok a továbbiakban még azt irják, hog 

a Szovjet-Unió széleskörű programot fog 
megvalósítani a balti államok irányában is 

úgy, hogy a német befolyást a Balti-tenger met 
tén is megszűntnek lehet tekinteni. A Popula) 
éles szavakkal bírálja a kommunista vezetők e 
gedelmességét Moszkvával szemben, valamint 
vörös hadseregnek Lengyelországba való behat 
lása ellen is tiltakozik, ami általános felhábe 

kommunisták is elítélik ezt és nem mutatkozta 
alondóknak a jövőben együttműködni Moszh 
vá 

Az Oeuvre azt állítja, hogy a francia-ar 
gol-orosz tárgyalások során 

a Szovjet-Unió nem mutatkozott hajlandó- my 
nak a Dalti államok területi épségét garan- k 
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mert már akkor is szándéka volt, hogy vissza 
szerezze ezeket a területeket, amelyek a világ 
öbri előtt Oroszországhoz tartoztak. (Radic 
press.) 

amilyent a németek eddig harcba állitottak. Mi 
állapitható - mondotta Churchill, - hogy az 
gol hajóveszteségek egyre jobban csökkennek 
zel magyarázható, hogy ujabban a német 
alattjárók a semleges hajókat tisztelik meg 
dásaikkal, Churchill beszédének ezt a részét 
sóház nagy tapssal fogadta. Beszédének befej ő 
részépen rámutatott arra, hogy Anglia oly mi 
ben növeli hajóparkját, hogy az eddig el 
tonna tartalmat gyorsan pótolni tudja. 
AZ ELLENZEK SZÓNOKAÁNAK ELISMEI 

A HADITENGERÉESZET IRANT 
Churchill után Attlee őrragy jelentkez tt 

lásra, aki a legnagyobb elismeréssel nyilakozo 
angol tengerészekről és pilótákról és hősies 
tartásukkal szemben csodálatának adot 
épp ugy, mint Varsó áldozatkész védő 
Attlee ezután a következőket mondotta 

.



-A miniszterelnökkel egységesek vagyunk a 
román nép iránti rokonszenvünk kifejezésében. Sinc- 

ir képviselő a titkos ülések bevezetését kéri, hogy 
viselőknek módjában álljon nyiltan megtár- 
bizonyos kérdéseket. 

AZz ADMIRALITÁS SZERINT JAVUL 
AZ ELSÜLLYESZTETT HAJÓK 

donból jelentik: Angol tengerészeti körök- 
nagy érdeklődést tanusítanak Churchill, az 

alitás első lordjának az angol alsóház tegnapi 
1 tartott beszámólója iránt, amelynek során 

Berlinből jelentik: A német véderő fő- 
csnokság szerdán kiadott jelentése közli, 

Varsó védői megadták magukat. 
jelentés szerint a német csapatok keleten kö- 
elednek a szovjetkormánnyal megállapított de- 

kációs vonal felé. A német és az orosz had- 
opok közötti terepen tartózkodó szétszórt 
gyel csapattestek közül a német csapatok ked, 

Hen elfogták a 41-es lengyel lovasdandárt és más 
kisebb csoportokat. Miután Varsót a német fő- 
barancsnokság a polgári lakosságnak a véde- 
mben való résztvétele miatt, katonailag meg- 

rősített városnak jelentette ki, a német csapa- 
k napokkal ezelőtt ismét megkezdték a fő 
os ostromát és annak során kedden a néme- 

ek elfoglalták Varsó első erődjét, majd később 
második erőd is az ostromló csapatok kezére 
tott. Ennek hatása alatt 

szerdán délelőtt Varsó védelmi parancsnoka 
felajánlotta a főváros átadását. 

német véderő főparancsnoksága Blaskovics 
tábornokot bízta meg az átadással kapcsolatos 
rgyalások megindításával. A légi haderő to- 

vább támadja Modlin erődöt. 

A VARSÓI SZOVJETKöVETSÉG 
SZABADULÁSA ; 

Berlinből jelentik: (Radiopress.) A Német Táv- 
irati Iroda jelenti: Az orosz követség teljes személy- 
ete az ostromlott Varsóban tartózkodik. A német 

advezetőség rádión keresztül felszólitotta a var- 
i városparancsnokságot, hogy a szovjetkövetség 
gjait és esetleg más Varsóban tartózkodó külföl- 
diplomatát engedje elvonulni. A német hadvezető- 

g a szovjet követség szabad elvonulását szeptem- 
er 25-ének esti nyolc órájában állapitotta meg. A 
varsói városparancsnokság nem engedte a szovjet- 
övetséget eltávozni. A német ostromló csapatok 
eptember 26-ának reggeli nyolc órájában ujabb 

rminust állapitott meg és egyben közölte, hogy 
g a szovjetkövetség személyzete Varsóból nem 

vozik, Moszkvában a lengyel követség tagjait sem 
ngedik eltávozni. Erre az ujabb üzenetre tegnap 

élelőtt 11 órakor a szovjetkövetség 62 főnyi sze- 
élyzete elhagyta a lengyel fővárost azon az uton, 
imelyet a német parancsnokság megjelölt. A szov- 

1 jet követség tagjai Königsbergbe, majd onnan Ber- 
linbe utaznak, 160 más külföldivel együtt, akik szin- 
tén elhagyhatták Varsót. 

MIÉRT VESZTETTÉK EL A LENGYELEK 
A HABORÚT? 

Moszkvából jelentik: A Krasnaja Zviezde 
Imű lap cikket közöl, amelyben a lengyel had- 
eg vereségével foglalkozik. A cikkíró szerint 
engyel gyalogsági hadosztályoknak csak ti- 

ennyolc tankelhárító ágyújuk volt, míg a né- 
net hadosztályoknak hetvenkettő. Légelhárító 
gyúval hadosztályonként a lengyelek négy da- 
abbal rendelkeztek, a németek tizenkettővel. A 
gyel hadseregnek csak tizenkét-tizenőt tank- 
óalja volt, hasonló aránytalanság állott fenn 

üzérségi felszerelés tekintetében. A lengyel 
dítmények az Oroszország felől való támadás- 
oltak berendezve és nem számoltak egy né- 
támadás lehetőségével. (Rador.) 

LENGYEL HALALLEGIó PUSZTULAÁSA 

ból jelentik: A Jopelo di Roma tudósí- 
a lengyel halállégió pusztulásáról. 

jót a szovjeteresz beavatkozás után alakí- 
meg a lengyel hadsereg tisztjeiből és a 

tagjai elhatározták, hogy 

csepp vérükig védelmezi országuk 
földjét. 

I 
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mberg-Strij-Tarnov háromszögben vet- 
fel a harcot az orcszokkal és hétfön este a 

szlov terkolatánál elnyerték a dicsőséges ha- 

jukat egyetlen kereszt sem jelzi és sen- 
Ki sem mondott imát a temetésükön. 

(Dunaposta.) 

Varsó megadta magát 
Megindulnak az átadási tárgyalások 

í 

több számadatot és technikai részletet közölt. A 
hetenként elsüllyesztett tonnatartalom kimutatásá- 
ból kitűnik, hogy míg az első héten 65 ezer tonna 
tartalmú hajót süllyesztettek el a német tenger- 
alattjárók, a harmadik héten már csak 21 ezer 
tonna tartalmú hajó süllyedt el, a legútóbbi hat 

nap alatt pedig mindössze 9 ezer tonna. Churchill 
beszédében rámutatott, hogy az angol flotta átlag- 
ban naponta kétezer gőzöst részesít védelemben. A 
világháború idején egy-egy tengeralattjáró elpusz- 
tításához 15-20 torpedórombolóra volt szükség. 

Most azonban elegendő kettő, sőt egyes esetekben 

csak egy. 

A NÉMET HADERŐ - FRANCIA SZEMMEL 
NÉZVE 

Párisból jelentik: (Rador.) A Le Temps Né- 
metország katonai helyzetével foglalkozva a követ- 
kezőket irja: Lengyelországban hetven hadosztályt 
küldtek és ezek között pontosan megnem állapit- 

ható számban szerepeltek a motorizált osztagok. A 
nyugati harctéren 30-40 német hadosztályt he- 
lyeztek el. Lengyelországban a határokat és a belső 
rendet a 35-40 éves férfiakból álló Landwehr had- 

osztályok fogják fenntartani és a nyugati harctérre 
összesen 110 hadosztály és mintegy tizenkét páncé- 

loshadosztályt vethetnek. Ez a szám sokkal kisebb, 

mint a világháboruban volt, amidőn is 240 hadosz- 
tállyal rendelkeztek a németek. Az ok az, hogy a né- 

met hadsereg nem rendelkezik elég kiképzett tiszt- 

tel és altiszttel. A német hadvezetőség a sulypontot 
különbenis a motorizált hadosztályokra és a repü- 

lőgépekre fekteti. 

A SZOVJETCSAPATOK ZSAKMANYA 

Moszkvából jelentik: (Dunaposta.) A szovjet 
vezérkar szeptember 26-iki jelentése szerint Fehér- 
oroszországban és Nyugatukrajnában az orosz csa- 
patok elfogtak 30 lengyel katonavonatot, 25 ezer 
katonával. Kobrintól délre 8000 foglyot ejtettek. Az 
orosz jelentés szerint a lengyelek az oroszokkal 
szemben nem fejtenek ki ellenállást. 

Az OROSZOK A VERECZKEI SZOROSNAÁL 

Budapestről jelentik: Iletékes helyről nyert 
értesülések szerint szerdán délelőtt a Vereczkei 
szorosban és a Tatár-hágóban orosz csapatok 
biztosító részei és a magyar határbiztosító ala- 
kulatok az érintkezést felvették. 

Orosz részről kérték a magyar csapatok ve- 
zetőit, hogy a helyszínen pontosan mutas- 

sák meg a határt, 

az esetleges súrlódások elkerülése végett. (Du- 
naposta.) 

Nyugati front 
A nyugati hadszíntérről a német hivatalos 

jelentés a következőket közli: 
Nyugaton csak csekély harci tevékenység 

folyt. Az ellenség végig, az egész arcvonalon, 

sáncokat ás. Freiburg és Siegmaringen között, 

légi harc során, lelőttünk két francia grepülőgé- 

pet. A tengereken működő légi haderőink sike- 

ves támadást intéztek több ellenséges repülőgép- 

anyahajó és más hadihajóegységek ellen. Egy 

repülőgépanyahajót elsüllyesztettünk, egy csata- 

hajót több találat ért. 

NEM ESETT BOMBA FRIEDRICHS- 
HAFENRE 

Berlinből jelentik: (Rador.) A Stefani ügynök- 

ség a német hatóságoktól származó felvilágosítás 

alapján közli, hogy Friedrichshafen állitólagos bom- 

bázása során a városra egyetlen bomba sem esett. 

Nincs kizárva azonban, hogy a francia felderítő gé
- 

pek nagy magasságban elszálltak a konstanzi tó 

környékén. 

A NYUGATI FRONT KöZÉPSő sSZAKASZAÁN 
NAGY TüZÉRSEÉGI TÜZ 

Párisból jelentik: A francia nagyvezérkar 

hivatalos jelentése a következő: Az éjszaka nyu- 

Félmillió lengyelt állit munkába a néme 
hadvezetőség 

Berlinből jelentik: A „Dienst aus Deutschland, 

ciímű lap jelenti, hogy a német munkapiac, amely- 

nek helyzete igen sulyos volt, most megjavult, 
n ert 

500 ezer lengyel hadifoglyot lehet a földmüvelés és 

az ipar rendelkezésére bocsátani, mint munkáso- 

kat. Szamos intézkedést, mint például a női munka- 
1 hajitan an 

a t tav al a némeit kormány nem 

Csapatszállitó angol 
a német 

Londonból jelentik: Churchill lord az alsó- 

ház ülésén közölte, hogy a hajóhadparancsnok- 

ság közlése szerint kedden délután az Északi-ten- 

ger közepe taáján egy nagyobb csapatszállító ha- 

jókból álló rajt, amelyet repülőgépanyahajók, 

cirkálók és torpadórombolók kísértek, 
húsz német repülőgép megtámadott. 

ülőgépek bombái egyetlen hajót sem talál- 

e aégel részről a nadhsnak nincs áldo- 

zata. Egy német vízirepülőgépet az angol repülők 

lyezést, de 

jelőttel, egyet nedig súlyosan megrongáltak 
(Dunaposta.1 

godtan telt el. Az ellenséges tüzérség mögöttes 
állásainkat lőtte. 

A Havas ügynökség jelentése szerint a nyu- 
gati harctér középső szakaszán kedden szünet 
nélkül dörögtek az ágyúk. Ez a vidék négy nap 
óta erős haditevékenység színhelye. A francia 
állások ellen a németek több izben heves táma- 
dást kíséreltek meg és az egyik legutóbbi táma- 
dást a franciák visszaverve, ellentámadásba 
mentek át és elfoglalták Pare községet. A Lau- 
ter folyónál is több támadást visszavertek a 
francia csapatok. Ezen a környéken a német és 
francia tüzérség kedden egész nap heves ágyú- 
harcot vívott egymással. A németek a Mocsel 
vidékén és Aachen környékén nagy csapatokat 
vontak össze, amelyeknek nagy részét keletről 
szállították ide. (Radiopress.) 

NINCSEN CSAPATOSSZEVONÁS A BELGA 
HATARON 

Brüsszelből jelentik: (Rador.) A német távira- 
ti iroda értesülése szerint a belga tájékoztató mi- 
nisztérium megcáfolta azokat a hireket, amelyek a 
belga határ mentén történő német csapatösszevoná- 
sokról kerültek forgalomba. 

engedett be az országba a megszállott lengyel te- 

rületeken ismét munkára jelentkeznek. 

EGY ANGOL REPÜLŐ ISLANDBAN 
sZALLT LE 

Keoppenhágából jelentik: A német távirati ira- 
da jelentése szerint egy angol katonai repülőgép 

tegnap a nagy köd következtében kényszerleszállást 

végzett Reikjavikban, Island szigetén. A repülőgé- 

pet lefoglalták, a személyzet kilenc tagját pedi 

internálták. (Rador.) 

hajót támadtak meg 
repülők 

Bucurestiben marad a lengye 
aranykészlet 

Rómából jelentik: A Stefani ügynökség je- 
lenti Bucurestiből: A lengyel kincstár aranyá 

szállító 15 tehergépkocsi egy heti cernautii i 
zés után Bucurestibe érkezett. Az érték 
Himányt a Román Nemzeti Bank pánecél 

ben helez é ákynökség bueurestit jelentése vas ügynökség bucurestii jelent 
rint a Lengyel Nemzeti Bank aranykészlet 
10 százaléka érkezett a román fővárosba. A 



NEURALGIA 
FEJFAJÁf 
HÜLÉS ELLEn 

és dragderjákban 
Kazható gyígyszerfárakban 

Akármilyen tökéletes is a légvédelme egy vá- 
rosnak - a megtámadott mindig hátrányosabb hely- 

zetben van, mint a támadó, pusztán lélektani szem- 
pontból is. Ezért vannak olyan hadviselési elgondo- 
lások, amelyek a nagyvárosok légi lerohanásával 
akarják döntően befolyásolni a háboru végleges ki- 

menetelét. Éppen ezért 
uz emberi leleményesség minden erőfeszitéssel 
el akarja tüntetni a támadó és a védekező közti 

aránytalanságot. 
A korszerü légoltalom egyik legértékesebb eszkö- 
zéről kitünő cikket irt nemrégiben Székely Adám 
főmérnök. Beszámol arról, hogy 
az angol légoltalom világháborus kiépitésekor 

gondoltak először a léggömbgátakra, 

de a passziv védekezésnek ezt a módját a németek, 
olaszok, franciák egyaránt használták. Az olaszok 
Velence védelménél használták, mert az osztrák- 
magyar hadsereg légiereje a mükincsekben gazdag 
várost szemelte ki légitámadási pontul, mint ahol a 
vaktában ledobott bomba is a legnagyobb anyagi 
és erkölcsi kárt okozhatja. 
A tengeri légáramlatok olcsó, gömbualaku ballo- 

nok feleresztését tették tehetővé 
s a kifeszitett gátnak több repülő nekiment és 
lezuhant. 

Az angolok 300 köbméteres Cagnol-ballonokat 
és 240 köbméter tipusu olasz ballonokat körülbelül 
3000 méteres magasságba eresztettek fel hárfasze- 
rüen. A „hárfa" három-három ballonból állt, egy- 
mástól 500 méter távolságban, vékony huzallal ösz- 
szekötve. Erről a huzalról 25 méterenként 300 mé- 
ter hosszu drótok lógnak le, végükön egy-egy ho- 
mokzsákkal, hogy erősen kifeszüljenek. / 
Ezek a feszes drótok valósággal teborotváljál 

a nekirenülő gépek szárnmyuit. 

Drótakadályok a levezőben 
Hatezer méter magasságban léggömbgát nyujt védelmet a repülőtámadások ellen 

A léggömbgát tehát a bombát dobó, vagy mustár- 
gázt permetező repülők támadása ellen hathatós vé- 
delem. Ugyanis a gátak miatt magasan repülő pi- 
lóta hiába permetezi a gázt, mert ez magasról ha- 
tástalan. 

Hogy a léggöbgátakat ne lehessen észrevenni, 

a huzalokat és a burkolatokat olyan szinüre 
festik, hogy a természetbe beleolvadjon. 

Mindennap máshelyen engedik a magasba, hogy az 

ellenséges megfigyelőket ezzel is megtévesszék, 
burkolóanyagát és a gázt éghetetlen anyagokból ké- 
szitik. A ballonok belsejét méhsejtszerüen töltik 
meg gázzal s igy néhány golyótalálat még nem befo- 
lyásolja a gömbök felhajtóerejét. 
A léggömbgát legnagyobb előnye, hogy éjjel és 

ködben alkalmazható a legjobban. 
akkor, amikor az aktiv légvédelmi eszközök hatása 
korlátozott. 
- Magasra engedett léggzombgát - irja Szé- 

kely Adám - megakadályozza az ellenséges gépek 
alacsonyszállását. Csak technikai kérdés ugyanis, 

hogy a ballonokat magasabbra emeljek. Nem szabad 
elfeleiteni. hogy 

a háboru óta a sztratoszférarepülők kisérletei 
ezt a kérdést óriási lépéselekel vittél előbbre. 

Ha sikerül : a ballonokat hathélezer méterne 
ereszteni, ami egyáltalán nem látszik lehetet 
akkor már óriási az eredmény. 
A tembavetőgépeb emelkedése ugyanis nagy 

korlátozott, 
mert ha nagy rakomány bombát visznek, akkor 
tudnak magasra emelkedni, ha pedig hatezer 
fölé szállnak, nem vihetnek magukkal elég 

eszközt. Nem szabad elfel ejtenünk azt sem, 
egy bizonyos magasság után a pilóták már 
génlélegzőkészülék használatára Kényszerülnek, 
nehézkessé teszi a cselekvést. í 
- Mindezek a technikai eredmények a 

eltörpülnek a lélektani hatás mellett. Éjszakai t 
dásánál még akkor is, ha a zép reflektorral van 
szerelve, 

lehetetlen a levegőben meglátni a véllony dró 
szálakat, 

sőt még nappal is majdnem észrevehetetlenelk 

A léggömbgátnak az uccán való elhelyezése 
csak szervezeti kérdés. Az angolok által hasz 
háromballonos hárfákat százötven ember két 
alatt háromezer méterre tudta felereszteni. A f 
ciáknál a gátakat egy benzinmotor segitségével 
sodpercenként kétméteres sebességgel huzták b 
ballonokat a elzirre fvarozott gázpalackot i 
töltik meg. 

Mat 

Kari Martell a Tobis D. II. 88. c. fim. 

Kizárólag a szülő hivatott megállapitani 
gyermeke nemzeliségét 

Bucurestiből jelentik: A közoktatásügyi mi- 
nisztérium úgy döntött, hogy a kisebbségi tanu- 
lók nemzetiségének meghatározása kizárólag a 
nevelésért felelős apa, vagy anya, vagy gyám 

hatáskörébe tartozik. A rendelet értelmé 
ezek a személyek hivatottak arra, hogy a gy 
meket felekezeti, állami, vagy esetleg más ie 
kezeti iskolába irassák be. 

Furcsa nászéjszaka 
Hta: PIERRE NÉZELOF 

Bébert este 11 órakor szokott helyükön várta 
mit. Szegények voltak nagyon, nem találkozhattak 
kávéházban, de hát sok szegény szerelmes találko- 
zik Párisban a földalatti alagutjában vagy valami 

nagy kapu mélyedésében. Igy Bébert és Nini rend- 
szeres ta álkozóhelye egy nagy áruház kapumélyedé- 
sében volt. A hely nem is volt rossz. Sötét, alkal- 
mas a bizalmas vallomásokra, vedve volt szeltől, eső- 
től s telente még egy kis meleg s kiszürödött be- 
lülről. Mikor Nini világos alakja feltünt az éjsza- 

kában, Bébert szive dobogni kezdett: 
- Nos? - kérdezte izgatottan. 

Bébert! - vetette magát karjába Nini. 

menjek - és sirni kezdett. 

vagyunk, - hörögte Róbert és úgy 

indkettejük könnyei potyogtak. 
natban villamoslámpa fénye vető- 

Mi ez a rend- 

ndenáron azt hogy a sarki a 

át szivét. Szorosan átöelte Ninit 

- Mert mama nem akarja, hogy összeházasod- 
junk, - magyarzázta Nini. 
- Gyerünk, - suttogta most sürgetve egy 

harmadik hang - még a végén elrontjuk az egé- 
szet emiatt a két veréb miatt. 

Hárman suttogni kezdtek a sötétben és az 
egyik férfi nevetni kezdett: 

- Micsoda ötleteid vannak! Megpróbálhatjuk... 
- Hát akkor gyertek velünk - mondta erre 

a női hang és megfogta Nini karját. - Meg át- 
játok, rendbe hozzuk a dolgotckat. 

Kulcs zörrent, a zár csikordult és egy perc 
mulva a fiatal pár a nagy áruház ruhaosztályán 
volt. A nagy darab idegen nő a szeblámpa halvány 
fényén 1 kutatni kezdett a holmik között és hama- 

rosan felfedezett egy menyasszonyi ruhát. Kikereste 
a megfelelő méretet, azután odalépett Ninihez: 

- Vedd fel szépen ezt és vesd le a rongyaidat.. 
Rébert ezalatt a férfiruhaosztályon tünt el. Nini 

pedig tiz perc mulva káprázó szemmel nézegette ma- 
gát a tükörben. Még a félhomályban is el volt ra- 

gadtatva menyasszonyi ruhás tükörképétől. És ki 

ez? Ki ez a filmhős, aki ott közeledik feléje? Es- 
küdni merne rá, hogy Bébert! Csakugyan Bébert 
volt, szmókingban, kemény ingmel el fehér mellény- 

nyel.. 

Ha mama igy láthatnal! - ebegte Nini aj- 
tan a boldeogságtól. 

Ebben a pillanatban megérkezett a ké et férfi is 
:valahonnan. Egyikük két gyürüt tartott a k kezében. 

- Nesztek, jegygyürü is kell, neni? ezel 
Nini ujjára huzták a gyürüt. 

ásikat Bébert kapta. Mintha mognénak, 
ték, e a titelzatos három ember vezesse 

őket keresztül a sötét áruház termein. Most va 
hol a butorosztályon voltak: 

- Nagyon szép pár vagytok, esküszöm, 
mondtá a női hang és se Bébert, se Nini nem vél 
gunyt kiolvasni hangjából. Egymás kezét fogva 1 
ujjhegyen követték a két férfit, aki a zseb 
tompitott fénye mellett osont előre. 

A butorosztályon találtak egy teljesen bel 
dezett hálószobát. 

- No, itt helyben vagyunk - állapította me 
férfi fojtott nevetéssel. - Ez a butor is a t 
Ez hozomány. Vagy nászajándék, ahogy tets: 

Itt maradhattok. Mindjárt megtarthatjátok a n 
éjszakát. Mi most ugyanis elmegyünk... 

- Bocsásson meg... - kezdte Bébert. 

De másik férfi egyszerre kemény hang 
gott közbe: 

- Vége a tréfának, fiatalember, itt 
tok és csendesen, mert különben kicsit ő. 
láljuk gyürni a ruhátokat és azt, ami benne 

Ezzel eltüntek a sötétben, Róbert és Nin: 
megsemmisülve rogytak le az ágy elegáns 
teritőjére: ; 

- ó, Bébert! Ő, Nini! - sóhajt 
mást átölelve szipogni kezdtek. 

Igy találta meg őket hajnalban egy 
szakai körutját végezte. S reggel hat óra 

kingban és menyasszonyi ruhában a szélb 

fátyollal, de két rendőr között vonultak 
uccán. 

- Igy azután igazán nemcsoda, a 

ország elnéptelenedik suttogták : 

megbotránkozott polgárok,
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gy elfelejtett évforduló 

fegyverek ropogása közben Európa megfe- 
ett egy szomorú évfordulóról: Erzsébet ki- 

mét, I. Ferenc József hitvesét, a magyarok ál- 

t emlékű királynéját negyvenegy évvel ezelőtt, 
szeptember 10-én gyilkolta meg a Genfi tó 
án Lucheni olasz anarchista. Az évforduló nap- 

bécsi kapucinusok templomában csendes 
zmisét mondottak az idén is a királyné lelki 
ért. Erzsébet királyné holtteste a kapucinusok 

boltjában nyugszik Ferenc József és Rudolf trón- 
kös koporsói között. 

BUCSÚ FERENC JÖZSEFTŐL. 

Ferenc József utóljára 1898 július 16-án látta 
égét Ischiben, ahol érzékenyen bűcsút vett tő- 
mert a királynénak, aki mérsékelt fokú szív- 

zulásban szenvedett, a németországi Nauheimbe 
llett utaznia. Ez a hely azonban nem tetszett ne- 
mert kevés volt a sétalehetőség, ezért Svájc üde, 

levegője után vágyott. 
uheimből kis csellei szökik meg, hogy meg- 
szabaduljon a bűcsú terhes ceremóniáitól. 
b kirándult Hamburgba, maga után vitette 
ászát, Frankfurtba is ellátogat, majd tovább 

k Svájcba, végzete elé. 
gusztus 30-án érkezik meg a magyar Sztá- 
y grófnő, Barker görög felolvasó és a ma- 
ar Berzevicy tábornok, szárnysegéd kiséreté- 
n. Caux városkában szállnak meg, ahonnan 

Rotschild bárónő meghívja pregny-i kastélyába. 
ánlja a királynőnek saját jachtját, de a ki- 

né egy másik hajóval utazik előbb Genfbe, 
jd Pregnybe, ahol nagyszerűen érzi magát. 
zatérőben a hajóuton Sztáray grófnővel a 

halálról és az elmúlásról beszélget. Azután visz- 
szatérnek a genfi Beau Rivage szállóba. 
zeptember 9-én, a merénylet előtti napon tör- 

t. Erzsébet este egynegyed tízkor fekszik le. La- 
a a második emeleten van, ahonnan a tóra látni. 
ucca igen lármás, a hold bevilágította a háló- 
bát, úgy, hogy a királyné csak hajnali két óra- 
tud elaludni. 
Másnap szept. 10-én a szokottnál hosszabb ideig 

rad szobájában a királyné. Kilenc órakor Sztá- 
grófnő jelenik meg nála. Felöltözik, majd pon- 

tizenegy órakor a két hölgy eltávozik a szálló- 
bóől Genf megtekintésére. 

ekker-féle zeneműkereskedésben 24 zenedara- 
választ ki. Alig húsz perccel a hajó indulása 

tt érkezik vissza a szállóba. Még gyorsan egy 
lár tejet akar inni. Sztára grófnővel is meg- 
toltatja a tejet, majd a két hölgy öt perccel 
bb az egy óra negyven perckor Caux felé indu- 
jóhoz siet, hogy Genfből oda visszatérjenek. 

LUCHENI MERENYLETE. 

ucheni ekkor már a szálló körül leselkedett. 
osan megfigyelte, amikor a lakáj a császárnő 
ászát a hajóra vitte. Jobb kezével megérinti 
bében levő tőrt, amelyet egy rozsdás, három- 
eszelőből alakított át. Ebben a pillanatban lát- 
eg a szállodából kilépő Erzsébetet és Sztárav 
nőt, amint ezek a Mont-Blanc sétányon a gőzös 

ladnak. 
kor déltájban szinte néptelen a sétány. 

ücheni egy ugrással átszeli az úttestet, futva 

gyilkolták 
meg Erzsébet királynét 

a Genfi-tó partján 
átvág a járdán, amelyen Erzsébet halad, az- 
után hegyesszögben megfordul és villámgyorsan 
a hölgyek felé fut. Ezek megállnak, hogy az 
összeütközést elkerüljék. Lucheni most éppen 
Sztáray grófnő előtt megáll, mintha megbotla- 
nék, majd magasraemelt jobbjával macska- 
szerűen Erzsébetre rohan, meghajlik, mintha 
a napernyő alá akarna nézni és a háromélű 

tőrt óriási erővel a mellébe szúrja. 
A királyné hangtalanul esik össze az ütés sulya 
alatt, a zuhanást csak dús haja enyhíti kissé. 
Sztáray grófnő felsikolt és egy odasiető kocsissal 
azon fáradozik, hogy a királynét talpra segítse, 
mialatt a merénylő gyorsan futásnak ered. 

Erzsébet már ismét talpon van, 
a felindulástól egészen piros. Odasiet a szálló por- 
tása is, aki látta a döbbenetes jelenetet. 
- Történt valami felségeddel? Nem fáj sem- 

mi? - kérdi Sztáray grófnő aggódva. Egy odasiető 
angol férfi is ezt kérdi. 
- Nem, nem köszönöm, semmi bajom! - volt 

a válasz. 
A KIRÁLYNÉ HALALA. 

Sztáray grófnő a hajóra kiséri Erzsébetet, aki 
a hidon már a mellét fájdítja, majd a karját kéri 

a grófnőnek, aki átkarolja őt, egy lakáj siet oda, de már nem tudják fenntartani; 
a királyné a hajó padlójára zuhan, elveszti esz- 
méletét. A hajó még nem indult el. Orvos nincs 
a közelben, csak egy hölgy: Dardalle asszony, 

aki ápolónő volt. 
ő segédkezik Sztáray grófnőnek a királyné körül. 
Odajön Roux hajóskapitány is, aki azt tanácsolja, 
hogy vigyék le a hölgyet a hajóról, vissza a szál- 
lodába. Nem is sejti, kiről van szó. Sztárav grófnő 
kinyítja Erzsébet ruháját, kikapcsolja füzőjét és 
alkoholos cukrot tesz a királyné szájába, aki ket- 
téharapja, kinyitja szemét és fel akar ülni. Fel is 
ül, körülnéz, és mintha mély álomból ébredt volna. 
kérdi, mi történt tulajdonképpen. 
A feleletet be sem várva. visszabhanyatlik és 

többé nem ébred fel. 
Ekkor feltépik a derék szalagjait. Sztáray grófnő 
látja, hogy egy ezüstforint nagyságú folt van az 
tbolyaszinű batiszt ingen. közepén egy kis lyuk, apró 
seb a bal mell fölött, némi megalvadt vérrel. 

- Az Istenért! - mondja Sztáray grófnő, 
hiszen megölték! 

A hajó ezalatt megindult és kelet felé haladt. 
A grófnő erre a kapitányt hivatja: 
- Kérem gyorsan kössön ki, - mondja - ez 

a hölgy Ausztria császárnéja. 
Elhatározták, hogy rögtön visszatérnek Genő- 

be. Két evezőből és egy nyugvószékből hordágyat 
rögtönöznek. A királynénak már csak hörgésszerű 
lélegzetét hallani. A hordágyra fektetik, kabátba 
takarják és hat ember viszi a hordágyat a hajóról 
vissza a szállodába. Hivatják Golay dr. orvost, aki 
kijelenti, hogy nincs remény. Ezalatt pap is érke- 
zett, aki ellátja őt a haldokló szentségével. Egy 
másik orvos is érkezik, aki Erzsébet halálát álla- 
pítja meg. Kissé bevágja a jobbkar ütőerét. Egy 
csepp vér sem mutatkozik, mindennek vége... A 
királyné a 61-ik évében volt. 

A királyi temetés 
Ferenc Józseffel Schönbrunnban Paar főhad- 

segéd közölte a döbbenetes hírt. 
A király megtántorodott, majd így szólt: 
- Hát semmi sem kerül el már engem ezen 

a világon! 
Hozzájárult ahhoz, hogy Erzsébet királyné holt 

testét a svájci törvények értelmében felboncolják, 
A boncolást Reverdin dr. egyetemi tanár végezte 
két orvossal szeptember 12-én. E szerint 
a gyilkos tőr 85 miliméter mélyen hatolt a test- 
be, a negyedik bordát eltörte, átfurta a tüdőt 

és a bal szívkamrát. 

Miután a szívcsatorna keskeny volt, a vér a szív. 
kamrából csak cseppenkint jutott a szívburokig és 

csak fokozatosan bénította meg a szív működését, 
Ezzel magyarázható, hogy Erzsébet királyné a me- 
rénylet után még a saját lábán tudott a hajóhídra 
menni. A holttestet a boncolás után bebalzsamozták. 

A CINIKUS GYILKOS. 

Ezalatt elfogták a merénylőt, aki a tett elkö- 
vetése után elmenekült és eldobta a ráspolyt, a 
melynek a hegye letört. Azt csak később találták 
meg. 
Egy Rouge Antonine nevű váltóőr fogta meg 
elsőnek Luchenit, akit két csendőr visz a rend- 

őrségre. 

- Csak azt sajnálom, hogy nem tudtam meg- 
ölni, - szólt az elvetemült anarchista. 
- De hiszen megölte, - felelte Lacroix csend- 

őr csak úgy találomra. 

- - Annál jobb, - felelt cinikusan Lucheni. 

A fogházban többször azt hangoztatta kár, 
hogy Genfben nincs halálbüntetés, mert büszkén 
menne a vérpadra. 

Egy hónappal a szörnyű tett elkövetése után 
a genfi Szent Antoine fogházból bírói elé vezették 
Luchenit, aki a főtárgyaláson is kihivóan viselke- 

estiből jelentik: Bánffy Miklós és Szász 
rok, dr. Bartha Ignác országgyülési 

z elmult nap folyamán megjelentek Dra- 
ilviu kisebbségi miniszternél, akinek közel 
oldalas memorandumot nyujtottak át a ro- 
lagyarság helyzetéről. 

előzményeihez tartozik, hogy a magyar 
port folyó hó 19-20-án a fővárosban 

ott Bánffy Miklós vezetésével. A két na- 
eszélésen részletesen tárgyalta az 1938. 
iki kisebbségi szabályrendelet és mi- 

si napló, továbbá a Front-tárgyalások 
t kormánykötelezettségek végrehajtási 
és megállapitotta, hogy a rendelkezések 

magyar parlamenti csoport emlékiratot 
nyujtott át a kisebbségi miniszternek 
a romániai magyarság helyzetéről 

nagy része nem nyert alkalmazást 
EÉppen ezért a magyar parlamenti csoport né- 

pe és az államhatalom iránti elsőrendü feladatának 
tekintette, hogy a való helyzetet adatszerü memo- 
randumban tárja fel a kormány előtt. 

Eredetileg az volt az elhatározás, hogy a par- 

lamenti csoport csütörtökön délután 6 órakor tes- k : iniszber 
tületileg jelenik meg Calinescu Armand minisz 
élnök előit, de az időközben bekövetkezett tragikus 
események, - mint ismeretes - változásokat idéz- 
tek elő. 

A nemzeti gyász letelte után, most sor került a 
memorandum átadására, amit megbeszélések kö- 
vetnek. 

] 

dett és kijelentette, hogyha tette nem sikerült vol- 
na, ismét elkövetné. Amikor kihirdették 

az életfogytiglani fegyházra szóló itéletet, 
Lucheni ezt az anarchia éltetésével fogadta. A hit. 

á énylő évek múlva 
ével vetett véget életének 

a Szent Antal fogház egyik cellájában. 

IVERA KÖRENE) 
(CHARLES VANEL, 
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Sauer Emil hetvehat éves 

A romantikus zongoratitán örőkifiu 
virtuozitása és utolsó szerelmi 

felláncolása 
Ha a zongorának ez az ősz fejedelme egy na- 

pon bucsut mond a virtuozitásnak, ugy az ő sze- 
mélyében az utolsó romantikus pianista távozik el 
a zongora birodalmából. ő és Moritz Rosenthal, a 
legutolsó két hatalmas reprezentánsa Liszt Ferenc 
világhirü hajdani mesteriskolájának, mindketten 
- volt tanitómesterük - Liszt örökértékü müvé- 
szetének, korszakalkotó zongorapedagógiájának ma- 
gasztos apostolai, lelkes hirdetői, hivatott tovább- 

fejlesztői. 
Nem érdektelen, hogy Sauer Emil első buda- 

pesti hangversenyét - ezelőtt negyvenöt esztendő- 
vel - a koncert rendezője, a mindig ötletes Méry 
Béla egy igen ügyesen kiagyalt reklámtrükk fel- 
használásával rendezte meg. A fiatal Sauer Emil 
ábrázatában ugyanis volt valamelyes hindu vonás 
és az élelmes Méry Béla ezt a furcsaságot aknázta 
ki a saját üzleti céljára olyképpen, hogy a hang- 
versenyt beharangozó kommünikékben elhitette a 
budapesti publikummal, hogy Sauer voltaképpen 
egy hátsóindiai törzsfőnöknek a fia, akit egy India- 
kutató hozott magával Európába s a fiut - aki tü- 
neményes zenei tehetség - először a moszkvai kon- 
zervatórium felejthetetlen tanára, Rubinstein Mik- 
lós vette pártfogásába, majd később Liszthez került 
Weimarba és ezuttal elsőként a budapesti zenevilág 
előtt akarja csillogtatni szinte ördöngős virtuozitá- 
sát. Igy hangzott a kommüniké. Igazság szerin Sau- 
er Emil északporosz, jómódu hamburgi szülők gyer- 
meke. Mein Welt cimü igen szinesen megirt önélet- 

rajzában is felemliti, hogy Rubinstein Miklós ked- 
venc tanitványa volt, majd utóbb Liszt disznöven- 
dékeinek sorába küzdötte fel magát Weimarban. 

Sauer főleg a romantikus komponistáknak utól- 
érhetetlen tolmácsolója, Mendelssohn, 

lanul bravuros Liszt-játékos. Billentésének sokrétü- 
sége, elbüvölő finomsága, előadásának rendkivüli 
nagyvonalusága, a matériába történő végtelen el- 
mélyedni tudása, mindmegannyi ragyogó erény, a 
melyekkel mindenkor sikerült az Ő- és Ujvilág kon- 
certtermeinek hallgatóságát elkápráztatni. 

Sauer furcsa pózait, sokszor komikumot kivál- 
tó, gyakran a nevetségbe átcsapó szenvelgését a 
közönség mindenkor készséggel akceptálta. Tőle 

megszokták, hogy mig jobbjával hosszasan trillá- 
zott, addig baljával lassan végigsimitotta tarkóján 
büszkén aláomló, oroszlánsörényre emlékeztető haj- 
zatát, vagy mig baljával szédületes iramban cikká- 
zot végig a billentyüzeten, addig jobbjának kisuj- 
jávál másodperceken keresztül vakargatta az orra- 
hegyét. A mester a szellemes pianisták azon kis 
csoportához tartozik, akik mindenkor zenei láng- 
szellemük sugallatával tolmácsolják a szerzők mü- 

veit, azokat a saját lelkükön keresztül szinte „utá- 
naalkotják" és minden egyes előadott darabjukból 
valóságos élményt csinálnak. Sauer Emil az ő vele- 
született elegánciájával, mindeneket magával raga- 
dó elánjával, szenvedélyességében féktelen tempe- 
ramentumával elképesztő hatást gyakorol a hall- 
gatóságra. 

Van Sauernak egy, a hallgatót erősen zavaró 
szokása, hogy az affektus pillanataiban játék köz- 

ben a ballábával dobog. De minden különcködését és 
mókáit feledteti csodás billentésének a szivárvány 
ezer szinében tündöklő, kifogyhatatlanul gazdag ár- 
nyalataival, eredeti felfogásával, a játékából szün- 

telenül áradó szellemességével, igézetes bájával. 
Méltán elmondhatja önmagáról, hogy mint pianista 
„mindentudó". Ahhoz is kitűnően ért, hogy szinte 
döbbenetes virtuozitását a legjobb világitásba he- 
lyezze. Szereti nobilis müvészetét teljes szinpompá- 

jában tündököltetni, ezt pedig annál jogosabban te- 
heti, mert óriási paletta áll rendelkezésére, mely- 

hez a legkülönbözőbb ecseteket használja, egyben a 
lezfinomabbakat is. 

Sauer nagy elődjét, néhai Tausig Károlyt 
- Liszt Ferenc hires faumulusát - életében „az 
utolsó virtuóznak" nevezték. Sauer bebizonyitotta, 
hogy a virtuózok fajtája még nem halt ki és való- 

szinüleg soha nem is fog kihalni. Liszt Ferenc ki- 
zólása szerint minden hires zongoristának negy- 
n éves korában nyugalomba kellene vonulnia, mert 

ez az a korhatár, amelyben virtuozitásának csúes- 
ontját elérte, meyben tudásának legjavát adta a 

k. Sauer ezirányhan nem osztja hajdani 
1 z ö 

koncertjének műsorai 

ligatóságát elképeszteni, 

Chopin, 
Schumann műveinek remek interpretánsa és párat- 

„stupefait"-vé tenni. Ez minden esetben tökélete- 
sen sikerül is neki, mert - mintha játéka közben 
feje felett hirtelen a diesfény lángja gyulna ki - 
szinte hipnotikus erővel nyügözi le hallgatóságának 
táborát. 

öletmüvész a legjavából, javithatatlan opti- 

mista. Őriási sikereket aratott Észak- és Délame- 
rikában, hatalmas bankbetétjei vannak a párisi Cré- 
dit Lyonnais-ben. Melankolikus tépelődései, neurasz- 
téniás bogarai sohasem voltak. A földi hatalmassá- 

gok előtt nem restelt hajbókolni. Sauer lovagi és né- 
met titkos tanácsosi méltóságot visel. Büszke bir- 
tokosa csaknem az összes európai uralkodók által 
neki adományozott rendjeleknek. 

Sauer önmagát a „zongora fejedelmének" ne- 
vezi és müvészetéért rajongó hivei teljes meggyő- 
ződéssel zengik kórusban a „Denevérből" ifjabb 
Strauss János mesteroperettjéből: „Die Majestát 
wird anerkannt!" 

Felejthetetlen néhai pályatársához Eugen d'Al- 

legdrágább kincse, legszebb ékessége a nő 

igaz a francia közmondás, hogy „a nevetsége. 
öl", akkor ebben a vonatkozásban Sauer az 198 

nyarán a budapesti zeneakadémián lezajlott T 
ünnepségek alkalmával, amidőn ott versenybirók 
szerepe t, teljesen lehetetlenné tette magát. A dol 
hiteles története ez: A mester Budapestre magá 
hozta egy braziliai származásu növendékét, az akl 

23 éves, gyönyörü Angelica Moralest, aki a ] 

zsüri előtt - midőn Morales kisasszony 

került a sor - leplezetlen nyiltsággal k 

hogy amennyiben a vizsgálóbizottság a 
nem egyhangulag az ő ezépséges pártfogoltját 
merné el pályadijnyertesnek, úgy ő - Sauer 
nyomban leköszön a zsüriben elfoglalt tiszségél 

Minthogy pedig a birálóbizottság a pályadijat ] 
scher Annynak itélte oda, Sauert ez annyira 
hozta a sodrából, hogy szó nélkül, dühösen fal 
nél hagyta a it növendékével egyetemben. A 
koriban úgy rebesgették a zeneakadémia berkeib 
hogy a fehérhaju Sauer Emil lovagot gyengéd s 
lak füzték „Brazilia gyöngyéhez". 

Sauer Emil - a romatikus zongoratitán 
aggott szivének ezt a legutolsó fellobbanását m 
a zoltár előtt is szentesiteni kivánta, mert a na 
mester - aki október nyolcadikán lesz 76 éves 
magára öltötte Hymen aranyos rózsafüzérét és ni 
vette szive választottját, a 27 éves Angelica Mora 
zongoramüvésznőt. 

Guttmann Mil 

Mutasd meg 
és - megmondom ki vagy 

Érdekes apróságok a háborus London életéből 

Londonból irják: Még nem volt semmiféle ko- 
moly harci esemény angol területen, de már is né- 
hány háborus tapasztalatról beszámolhatok. Az an- 
gol ujságok most a háborus papirtakarékoskodás el- 
lenére is telies oldalakat szentenek a közönség ne- 
velésének. Ugyanis nagyon sok, tréfaszámba menő 
hibát és komikus helyzetet teremtett London lakos- 
sága a háborus intézkedések során. 

Már hónapokkal ezelőtt beszámoltam azokról a 
nagyarányu szervezési munkákról, amelyek Anglia 

élemiszer szétosztását akarták biztositani. Épitet- 
tek földalatti raktárakat, beszervezték a kerületeket 
felállitották az elosztóhivatalokat. Mégis e sokmilliós 
város élelmezésében máris bajok mutatkoznak. 

Megakadt a tejellátás. 

Ds csaknem nevetséges, hogy az oka ennek az a köz- 
napi emberi vonát, amire a szervezők nem gondol- 

tak: 
a londoniak elfelejtili visszaadni az üres teljes- 

' üveget. 

Emiatt a mult héten egy félmillió ember nem kapta 
meg a napi tejadagját. 

De még ennél is különösebb esetek tartják iz- 
galomban a Szigetország fővárosát. Ma egész An- 
gliában a gyermektől a reszkető aggastyánig, a ki- 
futólánytól az előke ő társaságbeli hölgyig, mindenki 
kis áramvonalas táskát hord magával. 

Ebben van a gázmaszk. 
A gázvédelmi iroda, amikor szétosztotta a gázálar- 
cokat, utasitotta a családfőket, hogy a gázmaszkok 
burkolatára, miután azok különböző méretüek, - 

minden családtagnak irják rá a nevét. Ha ma Lon- 
donban az ember nappal sétál, mindenkinek megtud- 
hatja keresztnevét. A gázálare védőburkon rajta 
van a tulajdonos neve: rendszerint becéző formában. 
A baj ott kezdődik, hogy 

a feddykék, meg u Marikák átlag naponta het- 

ven gázálarcot hagynak a villamosban, az üzle- 
tekben és a sétaterek padjain. 

Most ujabb rendelet következett: a gázálarcot ezen- 

tul hosszu szijon, nyakbaerősitve kell viselni. A 
második intézkedés már arra vonatkozik, hogyha 
még igy is netán elveszne a gázmaszk, minden tu- 
lajdonosnak a gázmaszk burkolatjára rá kell irnia 
teljes nevét, ucca és házszámát. Ennek az intézke- 
désnek a londoni aranyifjuság örül a legjobban. 

Nem kell napokig nyomoznia szive bálványa után. 
Valakinek eszébe jutott, hogy Angliában sok a 

kert, pázsit. Ezt is fel kell használni nemzeti ön- 

védelemre, ; 
Tavasztól kezdve minden ház előtt virágbolrol 

helyett krumplipalántál fognal zöldelni. . 

A házak pincéiben pedig gombát tenyészt az előre- 

látó és gondos háziasszony. Anglia fél a plokádtól 

Az uccákon való közlekedést, különösen az elsötéti- 

tés korára szabályozták. Az áruházak, a különböző 
kereskedelmi és ipar vállalatok, a hivatalok, szó- 
val az egész kereskedelmi és ipari élet naplemente 
előtt egy félórával beszünteti a munkaidőt. 

Mire beesteledik, már mindenki otthon ül, 

a gázmaszkod 

Csak azok járnak, akiknek autójuk van. Az au 
kat pedig világitókesztyüs rendőrök igazitják ut 

a kereszteződéseknél. Igzen ám, de olyan kevés vi 
gitással járhatnak, hogy a szembetalálkozó au 
csak az utolsó percben veszik észre egymást. Ez 
len úgy védekeztek, hogy az ucca közepét fehér 
nallal kettéosztották. Ezzel az egyirányu közlel 
dést akarták megoldani. De az autósok a járda sz 

létől is féltek, miért is a jól látható fehér vonal! 
igyekeztek hajtani. Ebből származott a legtöbb 
jeli összeütközés. Most azon törik a fejüket, hog 
járda széleit is fehérre festik. Mert más az eli 
let és más a gyakorlat. 

A News Chronicle terjedelmes cilket közöl 
ról, hogy milyen hatással van a háboru a kozme 

kára. A cilek irója - Gwen Willonghby szerint 
az 1914-es világháboru tette általánonsá az an« 
nők körében a kozmetikát, úgyhogy most már éve 
ként mintegy 100,000.000 fontot költenek rá. 1 
vajjon mi az oka ennek uz első püllanatna igen kül 

gyészt. 

- A háboru vége felé kevés lett a férfi, 

válaszolta a vegyész - s a nők több figyelmet fő 
ditottak megjelenésül bájára és minden eszközt fi 
használtak, hogy magulihoz vonzzál a férfiakat 

A News Chionicle cilakorója hozzáteszi, hog 
háboru a nőket addig nem is álmodott munka 
kalmakhoz juttatta, a nők sok pénzt kerestel s 
magulk pénzét kölöheöték. 

Mindenesetre tény, hogy a háboru eőtt nég 
fále, s ma 450-féle nevezetesebb kozmetiltai cil 

árulnak Angliában. Pedig uz angol konzervativizmi 
sokszor elleneszegült az ujfajta szépitőszerelen 

Az idén jegyezte meg egy főtörvényszélei biró e 
tárgyaláson: 
- A mnők a szájpirositóval elcsufitjále az 

cukat. Ohyan szagulk van tőle, mint a faggyui 
tyának, vagy egyszerilen a birkafaggyunak. 

Néhány hónappal ezelőtt, milor az angal 
hadiszolgálatát megszervezték, felmerült a két 
hogy a szolgálattan megengedjék-e u ruzs h 
latát. A hadügyminisztéruum úgy döntöti 
igen; de óvatosságot ajánlott. 

A szépitőszerek adagjait - aldárcsak 
miszerekét - a közeli jövőben valószinüle. 

Wyozni fogják, mert igen sol olyan umag 
nálnak gyártásukhoz, amelyelk a hadiszerek 
sához is szükségesek; ilyen. pédául az a 
acetát. A finon olajban is huiány támad 

A rúzs árát már felemelték öt s 
a festőanyagok drágulásu miatt. A rú 
g9a olyan olcsó, hogy nem valószinü a t0 

nös jelenségnele? A cilekiró megkérdezett egy 

ly, 
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A tragikus módon elhunyt Calinescna Armand 
niszterelnök emlékére a temesvári birói kar gyász- 

tartott, ame yen a biróságok tisztviselői és az 
yvédek is nagyszámban résztvettek. A temesvári 
tábla birái délelőtt tiz órakor tartottak teljes 
amelyen eleőnek 

Lungulescu Ilie táblai főelnök 
zott kegyeletes szavakkal az e hunyt államférfi 
lékének. 
Mint ahogyan önök is tudják, - mondotta 

a táblai főelnök - Calinesca Armand miniszterel- 
k brutális és félelmetes erőszaknak esett áldoza- 
I. A jelen pillanatban még nem tudjuk a nagy 

államférfi egyéniségét kellőképpen felismerni, bár- 
mennyire is értékeljük, mert 
a történelem hivatása lesz, hogy az őt megüllető 

diszhelyet a számára kijelölje. 
Most csak mélységes fájdalmunkat tudjuk kife- 
jezni a friss sírhant felett és elismerésünknek 
tudunk kifejezést adni a nemzet nagy fiának. Fáj 

szivünk, hogy akadtak emberek, akik személyes 
érzésüket a nemzet érdekei fölé helyezték és emiatt 
gyilkos fegyverekhez nyultak. 

Buüntettülk ellentétben áll a román nép hagyo- 
mányos szelidségével és rendszeretetével. 

Fáj a szivünk, mert a nemeztét szerető államférfin 
meghalt, mint meggyőződésének önkéntes áldozata. 
Calinescu Armand, akit megsiratunk, a hazaszere- 

tet világitó fáklyája volt, aki viharos időkben sze- 
rencsés kézzel kormányozta az ország hajóját és a 
magas parancsnoki helyen, amelyre az ország bi- 
zalma állitotta, kötelességének hüséges teljesitése 

Szben mindent, még életét is feládozta. Mint az 
igazság őrei - fejezte be beszédét a táblai főel- 
nök - az a kivánságunk, hogy az igazság győzedel- 
meskedjék és bizonyosak vagyunk abban, hogy 
az igazság az ország dicsőségére győzedelmes- 

kedni is fog. 
A mi hálás elismerésünk és csodálatunk annak a 
férfiunak szól, aki teljes egyéniségével az ország 
és a trón érdekében munkálkodott és ezért életét is 
áldozta. 

A táblai főelnök kegyeletes csendben meghall- 
gatott beszéde után 

14 Goruneami Tulliu táblai főügyész 
szólalt fel: 
- A táblai főügyész nevépben - kezdte be- 

szédét - teljes szívemből csatlakozom a táblai fő- 

elnök kegyeletes és meleg szavaihoz. Az elhunyt 

m 

A temesvári jogászvilág kegyelettel 
dózott Calinescu miniszterelnök 

emlékének 
nagy ál amférfiu munkáját annál inkább is csodál- 
tam, mert személyesen is ismertem. A háboru előtt, 
1911-1914 években 

iskolatársam volt 
és mint ifjak már akkor tudtuk, hogy kivételes mü- 
veltsége és munkakedve magas állásba fogják ve- 
zetni, amelyet azután később valóban elfoglalt. 
Mint a kötelességteljesités hőse halt meg, azzal a 
tudattal, hogy 

4 haza iránti kötelességét mindig teljesitette. 
Halálával kapcsolatban sok szép szó hangzott el. Is- 
mételni kívánom Iorga Nicolae professzor, koro- 
natanácsos azon szavait, hogy: „A merénylők nem- 
csak Calinescu Armand szive ellen törtek, hanem az 
ország szive ellen is". Utalok Vaida Alexandru ko- 
ronatanácsos szavaira is, aki a nagy államférfiu 
jelképes áldozatát emelte ki beszédében. 
Nagy az ország vesztesége és ezért nagy a re- 

akció is és jogos a felháborodásunk is. 
A táblai főügyész végül a gyásznak és fájda- 

lomnak adott kifejezést. 
A temesvári ügyvédi kamara nevében 

lenov Gheorghe dr. ügyvéd, 
a kamara titkára mondott beszédet, amelyben han- 
goztatta, hogy a veszteség kettős, mert nemcsak az 
ember ellen követték el a merényletet, hanem a nem- 
zet ellen is. Azután a büntett felett érzett méltatlan 
kodás kifejezése mellett az ügyvédi kamara tagjai- 
nak az uralkodó és Trón iránti hódolatát juttatta 
kifejezésre. 

A gyászülés résztvevői azután kegyeletük jeléül 
egy perces hallgatással és néma csenddel adóztak 
a nagy államférfi emlékének. Végül Lungulescu fő- 
elnök közölte, hogy 

a táblai tárgyalások a gyász jeléül öt percig 

szünetelnek. 
Tegnap délelőtt tartott teljes ülést a temesvári 

törvényszék birói kara is, Elsőnek 
Deleanu Stefan törvényszéki főelnök 

méltatta Calinescua Armand nagy érdemeit és han- 
goztatta, hogy az elhunyt miniszterelnök örök pel- 
dája marad a kötelességteljesitésnek. Az ügyészság 
képviseletében 

Popescu Titu ügyész 
az ügyvédi kamara nevében pedig Jenovan Ghe- 
orghe dr. ügyvéd tartott beszédet. A gyászülés be- 
fejezése után Deleanu Stefan törvényszéki főel- 
nök bejelentette, hogy a gyász jeléül a törvényszéki 
tárgyalásokat tiz percre felfüggesztették. 

Bucurestiből jelentik: Mint ismeretes a ro- 
mán hatóságok különböző intézkedéseket foganato- 
itottak annak érdekében, hogy a lengyelországi me- 

ilteket 

lelketlen emberek ne zsálmányolhassák hi. 

különféle rendszabályokra valóban szükség volt, 
ert a hazátlanná váit és megszorult emberektől 

egyesek nevetségesen alacsony árakon vásárolták 
meg az ékszereket és egyéb értéktárgyakat. 

A minisztérium egyik intézkedésével többek kö- 
megtiltotta, hogy a lengyel menekültektől bárki 

ármit is vásároljon. Miután a rendelet ellen v.- 
őkkel szemben szigoru megtorlásokat helyeztek ki- 

sba, 

ek a potom áron történő vásárlások valóban 
megszüntel. 

rtékekkel rendelkező lengyelek azonban kétség- 
etten fordultak a hatóságokhoz, hogy engedjék 

továbbra is értékeik áruba bocsátását, mert 
nélkül állanak és nem tudják fenntartani magu- 

kan tovább szándékoztak utazni és a költsé- 
magukkal hozott ékszerek, festmények, vagy 

ocsik értékesitése folytán kivánták fedezni. 
ak olyanok, akik kijelentették, hogy még annyi 

sincsen, hogy Lengyelországból kimentett 
ijuk számára benzint vásároljanak és ha a 

kesitését a hatóságok megakadályozzák, 

t kénytelenek lesznek az uccán elhagyni. 
ágok ezekről az esetekről jelentést tettek 
Marinescu belügyminiszternek, aki a kér- 
anulmányozása után ujabb rendeletet bo- 
ki és ebhen 

9i szerv ellenőrzése mellett emgedélyezte, 
a lengyelországi menekültek holmijaikat 

továbbra is értékesithessék. 

Ellenőrzik Bucurestiben a lengyel 
menekültek értékeinek eladását 

Egy autó eladását nem hagyták jóvá, mert - nagyon alacsony 
volt a vételár 

A vásárlásokat ellenőrző, illetve jóváhagyó hivatal 
minden olyan helységben megkezdte müködését, ahol 
nagyobbszámu lengyel menekült tartózkodik és vár 
a továbbutazásra. Bucurestiben az ellenőrző hivatal 
a rendőrprefektura épületében nyert elhelyezést, 

A fővárosi közönség eleinte rosszul értelmezte 
a belügyminiszteri rendeletet, vagyis azt hitte, hogy 
a lengyel menekültek holmijainak értékesitésével ez 
az ujonnan létesitett szerv foglalkozik. Ezért va- 
lóságos búcsújárás indult meg ebbe a hivatalba és 

a jelentkezők nagy része ékszereket, vagy gépkocsi- 
kat akart vásárolni. A lengyelek részéről a legna- 
gyobb kinálat valóban ebben a két cikkben volt. A 
jelentkezőknek azután megmagyarázták, hogy a hi- 

vatal nem foglalkozik adás-vétellel, csupán 

a lengyel eladó és a romániai vásárló között már 
létrejött üglet ellenőrzésével, 

illetve jóváhagyásával. Ez a következőképpen törté- 

nik: Ha valaki például egy gépkocsit vásárol vala- 
melyik lengyel menekülttől, az eladóval tartozik 

megjelenni az ellenőrző hivatalban, ahol az üzlet- 
kötést bejelentik. A hivatal gépkocsi szakértője meg- 

vizsgálja az eladott autót és ha úgy találja, hogy az 
ellenérték megfelelő, úgy a vásárt jóváhagyja és er- 
ről a vevő igazolványt kap. Legutóbb történt, hogy 

valaki egy gépkecsit 20.000 leiért szándékozott meg- 
venni. A vevő és az eladó megjelent az ellenőrző 
hivata ban és miután a szakértő a kocsiért felkináit 
árat tul alacsonynak tartotta, : 

a vevő kénytelen volt néhány ezer leivel többet 
fizetni. 

Amint látható tehát, a belügyminiszternek ez az in 
tézkedése valóban azt a célt szolgálja, hogy a sze: 

rencsétlen lengyelországi menekültek érdekeit a 

lehetőségekhez mérten megvéde mezze 

szüzek Országos Egyesületé,-nek erélyes vezetője 
kiadta a jelszót az 

„Kötni!" Az „aggszüzek, akik nemrég nagy nyug- 

dijmozgalmat szerveztek, munkához látnak, s me- 

leg szvettereket, harisnyákat. sálakat kötnek a 

katonáknak. 

A VILAG 
x 

MINT A „DAILY TELEGRAPH" irja, a há- 

boru kitörése óta a rádiumkezelés szinte teljesen 
szünetel Angliában. Angliának csaknem egész 

rádiumkészletét - 70-80 grammot - legalább 50 
lábnyi mélységben temették el, a légitámadások el- 
len való védekezésül. Most egy konferencia fogja 
eldönteni, hogy milyen mennyiségben és milyen he- 
lyeken lehet még biztonságosan használni rádiumot. 
Addig is, amennyire lehetséges, sürgős esetekben 
a rádiumot a Röntgen-sugarakkal pótolják. A rend- 
kivüli óvatosságra szükség van, mert a rádium 
legapróbb mennyiségének is halálos hatása lehet, 
ha egy robhanásban esetleg szétszóródik. 30-40 
gramm rádiumot őriznek magában Londonban, öt 
helyen, a többi vidéken van eltemetve. 

A MILÓI VENUSZT, a Louvre többi hires szob- 

rával együtt „biztos helyre" vitték. Hogy hová, azt 
nem árulják el a közönségnek. Csak annyit közöl- 

nek a nyilvánossággal, hogy a homokzsákok való- 

ságos hegyei veszik körül. Homokzsákokkal fed- 

ték be Napoleon és Fock marsal sirját is. A Diadal- 
ivet szintén homokzsákok védik. 

xx 
A LEGTöÖBB KOZMETIKAI cikk ára öt szá- 

zalékkal növekedett Angliában a háboru óta. 

KIRKCALDYBAN, a híres angol agárver- 

senypályán hatalmas légoltalmi ővóhelyet épitettek, 
a versenyek egész közönségének befogadására. 

A „DAILY EXPRESS' az irja, hogy a Leices- 

tershire grófságbeli chornwoodi erdőben épült cisz- 

tercita kolostor sok szerzetesének le kellett borot- 

válnia a szakállát, hogy a gázálarc jól az arcához 

simuljon. A kolostort esténként teljesen elsötétitik, 

a szerzetesek naplementekor nyugalomra térnek. 

MISS FLORENCE WITHE, az angol „Agg- 

egyesület 150.000 tagjának: 

CORSO mozi 
Ma rendkívül érdekes premier! 
10006-osan németül beszélő film! 

Csak felnőtteknek ! 
renzn 

A nemek harcának szenzációs filmje 

A főszerepben: 

AEDY LAMAI 
Rendező: G. Machaty 

Zene: Dr. Becce 

A darab bemutat egy fiatal leányt, aki sok- 
kal idősebb férfihez megy feleségül. Férje el- 
hanyagolja és az asszony hiába igyekszik 

meggyőzni a fiatalság jogairól... 

Előadások kezdete: 3, 5, 7 és 1410 órakor 
D. u. 3 órakor 17 leies helyárakkal: 



MEGJELENÉS 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELŐőFIZETÉSI ARAK: 
BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 

Bézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

nak, közalkalmazottaknal egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 250, egész évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz iei. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
sek, gyáruknak és vállalatoknak egy évre 1800 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 850, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
26-10 és este 9 óra után 28-15. 

SZERKESZTŐ: 
Vuchetich Endre ár. 

Kitört a háboru 
Kassán két cigányzenekar között. A harcot húr- 
pattanásig, nyirettyűszakadásig, gyantafogyásig 
akarják folytatni. A két banda igen dühös egy- 
másra, vicsorítja a fogát és közben eteti egy- 
mást a devlával. 
Az összekoccanás oka az, hogy az egyik 
előkelő étterem felmondott Hudi Gyula cigány- 
prímásnak és zenekarának és helyébe bandástul 
Csibi László cigányprímást szerződtette. Hudi 

a erre az egyik kassai lapban Csibihez in- 
tézett nyilatkozatot adott le, amelyben többek 
között ezeket mondja: 
Kassa szabad királyi város közönsége 

előtt kijelentem, hogy ön engem abban az ét- 
teremben nem pótolhat. 
Hudi Gyula azonban nem éri be ezzel a ki- 

nyilatkoztatással, hanem állítását be is akarja 
bizonyítani. Azért tehát Csibi Lászlót zenei pár- 
bajra hívja ki. A párbaj idejét október 10-én 
délután hat órára tűzték ki. Hely: a Schalkhaz- 
szálló külön terme. A párbajsegédek lesznek egy 
nártatlan zenei bíráló bizottság tagjai. Ezek fog- 
ják megállaptani, hogy a párbajban ki marad 
alul, ki sebesül meg. 

Mindkét fél bizonyára azon a meggyőződé- 
sen van, hogy Kassa város lakossága most fü- 
tyül a nemzetközi helyzetre, nem törődik a né- 
met-lengyel -angol- rancia háborúval és an- 
nak esetleges bonyodalmaival, hanem feszűlten 
tárgyalja előre a cigánypárbaj lehetőségeit és 
két pártra oszolva, kiki a maga cigányprímásá- 
nak drukkol. A két primás pedig ádázul készül 
a párbajra, amelyben a pisztolyt és a kardot a 
hegedű és a vonó fogja helyettesíteni. A két ci- 

erősen vallja, hogy eljövendő pár- 
juk a legfontosabb és legkomolyabb eseménye 

a világnak. A többi mind bliktri és hekuba. 
ANDORAS 

Meghalt Danilo, volt montenegroi herceg. 
écsből jelentik: Tegnap temették el Bécsben 

Danilo volt montenegroi herceget, az olasz ki- 
rályné fívérét Danilot a bécsvárosi központi te- 
metőben helyezték örök nyugalomra. 

- A londoni szlovák követ nem hajlandó ha- 
zamenni. Pozsonyból jelentik: A német távirati 

ügynökség közli a szlovák külügyminisztérium kö- 
vetkező tartalmu jelentését: Szeptember másodikán 
Hamminc Milán londoni szlovák követet táviratilag 
visszahivták Pozsonyba. Hamminc a távirati uta- 
sitásra nem jelentkezett és ezért a külügyminiszter 

felfüggesztette állásától és birói eljárást inditott el- 

lene. A volt londoni szlovák követnek a rádióban 
elhangzott nyilatkozata ezek szerint egy magánem- 

ber tevékenysége volt. 

- szardinia szigetén kényszerleszállást végzett 
egy francia bombavető. Rómából jelentik: Egy 
francia bombavető repülőgép tegnap kényszerle- 

zállást végzett Szardinia szigeten. Az olasz ható- 
ágok a gépet lefoglaltát, öt főnyi legénységét in- 
ternálták. 

Elhamvasztották Freud Zsigmond holttes- 
tét. Londonból jelentik: Freund Zsigmond profesz- 
or holttestét tegnap Boldesgreenben elhamvasz- 

Dr. Ernest Jones, a psyhoanalitikusok nem- 
szövetségének elnöke méltatta az elhunyt 

Beszédeket mendottak még Stefan Zweisg 
menekültek vég- 

1841. szeptember 28-án szü- 
ailetett Clemenceau Georges 

zeptember 28 francia államférfi. Pályáját 
Csütörtök mint ujságiró kezdte, majd a 

Vencel, Hariton politikai pályára lépett. Több 

izben volt miniszterelnök. A 
viágháboru egyik francia irányitója volt, akit tiz- 

risnek is neveztek. Nagy része volt a versaillesi 

békeszerződés létrejöttében. A háboru után a köz- 

társasági elmökségre jelöltette magát, de kisebbség- 

ben maradt és azért visszavonult a politikai élet- 

1ől, Politikai emlékiratait több kötetben irta meg. 
1895. szeptember 28-án halt meg Pasteur Lajos 

francia vegyész. Pasteur azzal tette halhatatlanná 

a nevét, hogy föltalálta a veszettség elleni oltást és 

ezzel sok millió emberenek megmentette az életét, 
Azokat az intézeteket, amelyekben ezeket az oltáso- 

kat végzik, világszerte Pasteur-intézetnek hivják 

(-) Pacha püspök megszakitotta bérmautját. 
Pacha Ágoston megyéspüspök - mint közöltük - 
ezen a héten Aradmegyében osztotta ki a bérmálás 
szentségét. Kedden délután a püspök Aradszent- 
márton községben bérmált, ahonnan azonban nem 
folytatta utját az előre megállapitott bérmasorrend- 
nek megfelelően, hanem visszatért Temesvárra. A 
püspök ugyanis a bérmaut során megfázott. Egész- 
sége helyreálltával a megszakadt bérmautat befe- 
jezi. á e 

(-) A helytartósági gárda részvéttáviratai 
Madancovici Nicolae ezredes, a temesi tartomány 
nemzeti gárdáinak főparancsnoka Calinescu Armand 
miniszterelnök tragikus halála alkalmával részvét- 
táviratot intézett Carol király Öfelségéhez, Arge- 
sanu tábornok-miniszterelnökhöz, Marinescu Gab- 
riel belügyminiszterhez és Baran Coriolan dr. bel- 
ügyi alminiszterhez. 

-Az óőriáshegység elrejtett kastélyában két 
uj Hauptmann-dráma született. Ebben az évben 
Gerhard Hauptmann két uj müvét mutatják be a 
német színházak. Az egyiket, az „Ulrieh von Lich- 
tenstein" cimüt a bécsi Burgszinház. a másikat a 
„Die Tochter der Kathedrale" cimüt pedig a berlini 
állami szinház. Mindkét uj dráma, mint az utóbbi 
negyven évben annyi más mü, az Őriáshegység egy 
idillikus pontján, fenyvesek közepén, a 76 éves köl- 
tő Wiesenstein nevü kastélyában készült. Ebben a 
kastélyban Avenarius sziléziai festő freskókban 

örökitette meg Hauptmann drámai alakjait, töb- 
bek közt Hannelet és Henriket, a harangöntőt. A 

természetnek és a müvészetnek ebben a harmóni- 
kus környezetében beszélt Hauptmann uj darabjai- 
ról, főleg a „Die Tochter der Katherdrale-ról, 
amely két évvel ezelőtt készült el s a költő reggeli 
sétája adták meg hozzá az ihletet. Ezt a müvet 
még nem játszották, a másikat már igen - Haupt- 
mann 75-ik születése napján. Az uj dráma ötfelvo- 
násos és a Minnesángerek korában játszódik, még 
sem történelmi mü. Meséje elképzelt történet. egy 
herceg leányáról szól, akit édesanyja egy katedrá- 
lis elé tesz ki. s mint talált gyermeket, apácák ne- 
velik fel. A gyermeket később egy herceg felisme- 
ri, annál is inkább, mert egy megszólalásig hason- 
ló ikernővére van, aki a hercegi udvarban nevelke- 

dett. A felismerés azonban már késő, mert a „ka- 
tedrális leányát" ekkor már eljegyezte saját fivé- 
re. A konfliktus ebből a témából adódik. A dráma 
berlini bemutatóján Gerhard Hauptmann is megje- 
lenik. A bemutató után Rapallóba utazik. Itt szokta 
ugyanis a költő téli hónapjait eltölteni. 

() születések. Az anyakönyi hivatalban a 

következő gyermekek születését jelentették be: Gro- 

su Teodor Ioan, Rosenzweig Margit Juliánna, No- 

vac Maria, Rammer Gizella Mária, Riedl Tlona. 

rsgs gssztluőt azy eci. 
a 

Előlépfelések a városi 
e e . 

villanyüzemnél 
A temesvári városi villamosüzemnél a követke- 

ző tisztviselői előléptetések történtek: első osztályu 
aligazgatók lettek Ciurceu Vasile mérnök, Dehelea- 
nu Dumitru meérnök, Crisan Nicolae mérnök és Cim- 
poneriu Virgil dr. főügyész, másodosztályu szolgá- 

lati főnökök lettek Bohuniczky Ferenc, Radoi Arse- 

ne és Vasilescu Dimitrie első osztályu osztályfőnö- 

kök, másodosztályu osztályfőnökök lettek Schmidt 
Ferenc és Gimpel Péter elsőosztályu irodafőnökök, 

elsőosztályu irodafőnökök lettek Puticiu Tiberiu és 

S§toica Silvestru másodosztályu irodafőnökök, má- 

sodosztályú irodafőnökök lettek Pitariu Cornel, Ind- 

riesiu Sabin, Peternell Gizella és Deheleanu Vasile 

elsőosztályu helyettes irodafőnökök, elsőosztályú 

írodai helyettes főnökök lettek Schneider Terézia, 
Pascadi Dezső, Balteanu Gheorghe és Grubics La 
ios másodosztályu irodai helyettes főnökök, másod- 
osztályu irodai helyettes főnökök lettek Munteanu 

Tancu dr., Gáspár Sándor, Badescu Aurel és Laux 

István elsőosztályu hivatalnokok, elsőosztályu hiva- 

talnokok lettek Obadeanu Titu, Bain Lazar és Cu- 
cu Elena másodosztályu hivatalnokok. 

- ötven százalókkal csökkentették a kolozsvá- 
ri lakbérilletékeket. Kolozsvárról jelentik: Annak 
idején több cikkben ismertettük Kolozsvár város 
pénzügyi szolgálatának az 1938. évi uj közigazgatá- 
si törvény alapján kivetett uj városi illetékeit. Ezek 
között szerepel az ugynevezett lakbérilleték is, a 
melyet a város 5 százalékban állapított meg. Az ér- 
dekeltek között nagy feltünést keltett az 5 száza 
lékos lakbérilleték, mert ez esetben nem bevétel, h 
nem egy kiadási tétel megadóztatásáról van szó. A 
megadóztatott lakók, üzlet- és mühelybérlők nem 
kevesebb, mint hatezer fellebbezést nyujtottak 
az intézkedés ellen a kolozsvári közigazgatási táb- 
lához. Értesüléseink szerint Bornemisa Sebasti 
dr. polgármester, a pénzügyi szolgálat jelentés 
után most elhatározta, hogy a lakbérilletéket 5 szá- 
zalékról 2.5 százalékra csökkenti. 

(-) Hat hónap alatt háromszázhuszonöt épí- 
tési engedély. Temesvárott az elmult hat hónap 
alatt összesen háromszázhuszonöt épitési engedélyt 
adtak ki. Ezek hónapok szerint a következőképpen 
oszlanak meg: márciusban 53, áprilisban 21, május- 
ban 49, juniusban 102, juliusban 93 és augusztus- 
ban 107 engedély. Ezekre az épitkezésekre az enge- 
dély iránti kérvényekhezcsatolt költségvetési elő- 
irányzatok szerint összesen 37,227.190 leit forditot- 
tak. i 
= Mely kültöldi államok polgárai dolgozhatnak 

Romániában? Bucurestiből jelentik: A miniszté- 
rium rendeletet bocsátott ki, amelynek értelmében 
Romániában önállósithatják magukat, vagy mun- 
kát vállalhatnak azok a külföldi állampolgárok, a 
kik olyan országból származnak, amellyel Romániá- 
nak ebben a kérdésben kölcsönösségi szerződése 
van. Ezek az országok a következők: Anglia, Ar- 
gentina, Belgium, Brazilia, Bulgária, Dánia, Egyip- 
tom, Svájc, Finnország, Franciaország, Németor- 
szág, Görögország, Olaszország, Jugoszlávia, Lett- 
ország, Egyesült Allamok, Svédország, Törökország 
és Magyarország. A fenti országok állampolgárai 
munkavállalási lehetősége természetesen az érvény- 
ben levő munkatörvénvek és rendelkezések meg- 

szabta határok között mozog. 
Vakmerő rablótámadás. Cernautiból jelen- 

tik: Vakmerő banditatámadás történt az elmult 
éjszaka a caámpulungmegyei Paltinis községben. 
Alarcos banditák behatoltak Loghin Anton gazdag 
kereskedő házába. ahol azonban csak a kereskedő 
feleségét és cselédjét találták. A rablók kinzások- 
kal arra kényszeritették az uriasszonyt, hogy ott- 
hon lévő pénzüket adja elő. Loghinné átadta a rab- 

lónak a pénzszekrény kulcsát, a pénzszekrényben 

azonban csak 3000 lei volt. A banditák ezután még 

20 ezer lei értékü ékszert is magukhoz vettek és 

nyomtalanul eltüntek. A csendőrség erélyes nyomo- 

zásának eredményeképpen az egyik tettest már el 

is fogták. 
() FELHIVÁS ELŐőFIZETŐINKHEZ. A 

gazdasági helyzet minden vállalatra súlyosan 
nehezedik. Sokszorosan érzi ezt a sajtó is, amely- 
nek kiadásai megszaporodtak, bevételei pedig 

cCsökkentek. Azzal a kérelemmel fordulunk a 

DELI HIRLAP előfizetőihez, hogy előfizetési 

hátralékaikat szíveskedjenek haladéktalanul be- 

küldeni. Ez most azért is időszerű, mert októ- 
ber elsejével új évnegyed közeledik. Az előfize- 

tési hátralékolat nem tarthatja nyilván a kiadó- 
hivatal és ezért szükségesnek tartja azok ki- 
egvenlítését kérni. Minden szellemi és anyagi 
erőnkkel azon vagyunk, hogy olvasótáborunkat 
Fielégítsük és mindenkor szolgáljuk. Kérjük, 
hogv az olvasók ezzel szemben munkánkat azzal 
méltányolják és támogassák, hogy előfizetésti- 
ket nontosan rendezzék. 

DYOGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGAÁLATA: 

sütörtökön, szeptember 28-án a szolgálati beosz- 
tás a következő: 

Az I. kerületben a Sft. Ioan uccában levő Irgal- 
masok gyógyszertára 

A II. kerületben a 3 August uton levő Löw 
gyógyszertár és a Petru Maior téren levő Meiszner 
gyógyszertár 

A III. kerületben a Lahovary téren levő Criste 
gyógyszertár 
AIV kerületben a Bratianu uccában levő Dian, 

gyógyszertár 

Uj 

A 

1 

e kerületben a Corvin győgyszertár és 
kisodán oth Ernő gyógyszertára állandó 
szakai s 

MskR: 

Csütörtök, szeptember 28 

APOLLÓ: A két árva (francia fi 
CAPITOL: A zöld frakk (franci 
CORSO: Extázis (német film.) 

SCALA: Kozákok (francia film



iupe Gheorghe ar. vezértitkár kiséretében 
gjelent a királyi táblán és viszonozta Lungulescu 
e itélőtáblai főelnök és Goruneanu Hlie táblai fő. 
gyész mult heti tisztelgő látogatását. 
- Az elemi iskolákban délelőtt és délután lesz- 

velésügyi minisztérium közölte a tanfelügyelőségek- 
hogy a jövőben az elemi iskolákban úgy dél- 

tt, mint délután kell előadásokat tartani. Fél- 
napos előadásokat csak létszámon felüli osztályok- 

tarthatnak. 
- Új belügyi vezértitkár. Bucurestiből jelen- 
Malinescu Victort, az ilfovi kamara tagját, 

ügyi vezértitkárrá nevezték ki. Az új vezértit- 
rt széles körökben ismerik és becsülik. 
- Miniszterközi értekezlet: Bucurestiből jelen- 

ik: A miniszterelnökségen tegnap két miniszter- 
értekezlet volt, amelyen a miniszterelnökön, 

Argesanu tábornokon, Iamandi, Teodorescu, Ma- 
escu, Petre Andrei, Zigre, Gabriel Marinescu és 

cus vettek részt. 

Modern 4 szobás lakás 

eee UJONNAN ÉPÜLT VILLÁBAN, (BELVÁROS A 
RÓM. KATH. SZEMINÁRIUM KÖZELÉBENI 

november I-re kiadó 
BŐVEBBET A TÖRVÉNYSZEKI 
FOŐIGAZGATÓNÁL H. EM. 44. AJTÓ 

- Az evangélikus egyház bibliaórái. A téli idő- 
zak beköszöntésével megkezdődnek a temesvári 

evangélikus egyház bibliaórái. Magyar bibliaóra 

an minden csütörtökön este nyolc órai kezdettel. 
miz a német nyelvű bibliaórákat minden vasárnap 
ste hat órakor tartják. Az első német nyelvű bib- 
iaóra vasárnap, október elsején este hat órakor 

esz az egyház tanácstermében. Az első magyar 
ibliaóra október ötödikén, csütörtökön este nyolc 

órakor lesz. 

(-) Fegyverviselési engedélyek láttamozása. 
A magánszemélyeknek, éjjeli őröknek és mezei cső- 
szöknek revolverek tartására kiadott engedélyeket 

október 1-ig láttamoztatni kell a vármegyei prefek- 
turán. A nem láttamozott engedélyek érvénytele- 
nek lesznek. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Szénási György 
negyvennyolc éves kereskedő, Bogligiu Aurel két 

hónapos, Heisler József hetvenkilenc éves, Maka- 
licza Judit ötvenegy éves. 

A téli segélyezés ügye 
nagy gond Temesvár 

városának 
Még csak szeptember végén vagyunk, azonban 

a város népjóléti ügyosztályának máris nagy gon- 
ot okoz az eljövendő tél. A szegénység igen nagy 
s sokan lesznek, akik hatósági segélyre szorulnak 

majd. A városnak azonban nem állanak rendelkezé- 
sére azok az anyagi alapok, amelyek évekkel ezelőtt 
lehetővé tették a segélyezést olyan formán, hogy a 
munkanélküliek és munkaképtelenek ne csak nép- 
onyhai ingyen ebédet és tüzifát, hanem természet- 
eni élelmiszereket és bizonyos méltánylást érdem- 

lő esetekben készpénzt is kapjanak. A város ebben 
az esztendőben is - miként tavaly - ismét meg- 
nyitja a két népkonyhát és két-két méter tüzifát is 
juttat egyes családoknak. A város vezetősége a kor- 

nyhoz készül fordulni, hogy tegye lehetővé a 
i segélyezésnek szélesebb alapokra való fekteté- 

ét. Erre az készteti a város vezetőségét, hogy na- 
onta huszával-harmincával jelentkeznek katonai 

Igálatra bevonult egyének hozzátartozói segély- 
Olyan szegények ezek, akiknek bevonult fenn- 

rtójuk vagy munkanélküli, vagy pedig alkalmi 
nkából élő napszámos. A népjóléti ügyosztály 
st azon is gondolkozik, hogy ezek részére milyen 

Bucurestiben 
minden ukágkioszkban 

Lengyelországból menekült kispapok 
a Bánság fővárosában 

A lengyelországi menekültek ezrei közül, akik 
a háborús események következtében hazájukat el- 
hagyták és román földre jöttek, tegnap Temesvár- 
nak is jutott néhány hontalanná vált menekült. 
Egy lengyelországi katolikus pap és tizenegy pap- 
növendék tartózkodott városunkban, akik Lengyel- 
ország különböző helyeiről menekülve Románián át 
Olaszországba igyekeznek. Cernautiban találkoztak, 
onnan Bucurestibe utaztak és rövid tartózkodás 
után Temesvár felé jöttek, hogy Zsombolyán át Ju- 
goszláviába menjenek és onnan Rómába folytassák 

útjukat. A menekülő lengyel papok, akik tegnap 

reggel érkeztek meg városunkba, az uccákon fel- 
tűnést keltettek megjelenésükkel. A fiatal teológu- 
sokat vezető pap az egyik temesvári pénzintézet- 
ben a társaságnál levő lei készpénzt olasz lirára 
akarta beváltani, de ott azt a felvilágosítást nyer- 
te, hogy valuta beváltására kizárólag a Nemzeti 
Bank fiókja jogosult. Ezután felkeresték a bank- 
fiókot és még tegnap este továbbutaztak Olaszor- 
szág felé. Az ország területén átmenetileg tartózko- 
dó lengyel menekültek egyébként nagyobb számban 
még nem jelentkeztek Temesvárott. 

LEGUJ 
Unnepélyes külsőségek között fogadták 

Moszkvában 
Moszkvából jelentik: (Dunaposta.) Ribbentrop 

német birodalmi külügyminiszter szerdán délután 5 
órakor megérkezett a moszkvai repülőtérre. Társa- 
ságában utazott Forster danzigi körzetvezető it. 
A német vendégeket ünnepélyes külsőségek között 
fogadták. A repülőteret szovjet és horogkeresztes 
német lobogókkal diszítették fel. A német külügy- 
miniszter és kiséretének fogadásánál megjelent a 

Most alakul ki Európa politikai 

Ribbeníropot 
repülőtéren Potemkin helyettes külügyi népbiztos 
több tisztviselő társaságában, gróf Schullenburg, 
moszkvai német nagykövet, a követség teljes tiszt- 
viselőkarával, valamint Rosso, moszkval olasz kö- 

vet. Ribbentrop külügyminiszter ellépett a tiszte- 
letére kivezényelt diszszázad előtt, majd gépkocsira 
szállt és a német nagykövetségre hajtatott. 

arcvonala 
Berlinből jelentik: A Hamburger Fremden- 

blatt hosszú cikkben foglalkozik Mussolini mi- 
napi beszédével és megállapítja, hogy 

az európai politikai arcvonal most van ki- 
alakulóban. 

Megállapítja a lap, hogy Németország keleti ha- 
táván visszaállította a rendet, végül pedig le- 
szögezi, hogy 

— 

Lindbergh elpártolt az 
Washingtonból jelentik: Az elszigetelődés 

pr egyik befolyásos tagját vesztette el Lind- 
ergh ezredes személyében. Egy titkos tanács- 

Európa nagy feladat előtt áll, mivel most 
kell döntenie, hogy a fegyveres, vagy pedig 
a békés rendezés mellett foglal-e allást. 

A német lap a továbbiakban megemlékezik Sa- 
racioglu török külügyminiszter moszkvai tárgya- 
lásairól is, egyben pedig megjegyzi, hogy a né- 
met-orosz egyezmény nem hagyhatja közömbö- 
sen Törökországot 

elszigetelődés hiveitől 
kozás után Lindbergh kijelentette, hogy a kor 
mány állaspontját teszi magáévá. (Rador.)] 

Mzt 

- Tengerbe ugrott, amikor Lengyelország fel- 
bomlásáról értesült. Athénből jelentik: Condovisna 
dúsgazdag kereskedő Ausztriából jövet Lodzba 

szándékozott utazni, amikor értesült Lengyelország 
relmoblásáról. A kereskedő a tengerbe ugrott és 
a vízbe fulladt. 

(-) Evangélikus istentisztelet Rónácon októ- 

ber elsején, vasárnap délután három órakor az ál- 
lami elemi iskolában . 
- Bírói áthelyezések. Az igazságügyminiszté- 

rium temesvári vonatkozásban a következő bírói 
áthelyezéseket eszközölte: Popescu Titu Ioan 
ügyészt a temestorontáli törvényszéktől ugyanezen 
törvényszékhez bírónak nevezték ki, Toma C. Ad- 
rian bíró helyébe, akit saját kérelmére a brassói 
törvényszékhez helyeztek át. Filip C. Stefan bírót 
a temes-torontáli törvényszéktől saját kérésére 
Covuruluiba helyezték át. Sárbu Martint Deculescu 
Th. Teodor helyébe a temes-torontáli törvényszék- 
hez osztották be szolgálattételre. Cordos Victort 
segédbíróvá nevezték ki a nagyszentmiklósi járás- 
bírósághoz az előléptetett Pintea Alexei helyébe, 
végül Cismas Cornelt segédbíróvá neveztek ki a 

csákovai járásbírósághoz az áthelyezett Stroescu 
N. Grigore helyébe. 

(-) Eigázolt a vonat egy öregasszonyt. KIlo- 

podia állomás közelében a Lugos és Nagyzsám kö- 
zött közlekedő motorvonat alá került Demian Éva tru 

alatt kapta meg a jogi a ee 
egy közös megegyezés előírásainak megfelelőe 
közös közgyűlésen választja majd meg az új v 

hetvennyele éves klopodiai asszony, akit a kerekek 
halálra gázoltak. Az asszony valószínűleg öngyil- 
kossági szándékkal ugrott a vonat elé. 

(-) Az érettségi vizsga újabb eredménye Ta- 

mesvárott. A temesvári Diaconovici Loga liceumban 
működő bizottság előtt újabban a következő jelöl- 

tek tették le sikeresen az érettségi vizsgat: Hordi- 
na Viliam, Lupescu Mihai, Popescu Alexandru, Ro- 
t Stefan, Scarlatescu Constantin, Stanescu Vasi- 
le, Teodorescu Vasile, Tomescu Ovidiu, Tudora Mt- 

hai, Biraescu Georgeta, Darvas Angela, Fara ivi 
Goiti Lucia és Jumanca Viorica. 

Eminescu ucca 5 szám I. emeleten tartandó fúzi 

- A KARPÁTOKBAN HAVAZOTT. Moinesti- 
ből jelentik: Tegnap délután egy órakor nagyará- 
nyú havazás kezdődött Moinestiben és környékén. 

A hőmérséklet lecsökkent és a hegyekben a hó tíz 
centiméteres réteget alkot. 

(-) Az evangélikus egyház presbiteri konfe- 
renciái. A temesvári evangélikus egyház idén is 
megrendezi az épülést és hitbeli elmélyülést célzó 
presbiteri konferenciákat. Az összejöveteleket ha- 
vonkint egyszer tartják és pedig minden hónap el- 

ső hétfőjén este nyolc órai kezdettel. Az egyház bel- 
városi tanácstermében lesznek az összejövetelek és 

azok bibliaórával kezdődnek, melyet előadás, majd 
megbeszélés követ. Az idei Konferenciák egyetemes 
tárgya lesz: „Krisztus anyaszentegyházának mu 
kája a világban". Az első ilyen konferenciát okt 
ber másodikán, hétfőn este nyolc órakor tartják, 
a bpibliaórát Schemmel Viktor lelkész vezeti, m 
Argay György esperes „Az egyház, mint közö 
címen tart előadást. Ezek az előadások elsősori 
ugyan a presbiterek és az egyház vezetői r. 
szólnak, de azokon mások is megjelenhetn 
a szóbanforgó kérdések érdekiik és 
épülést keresnek. 

(- A magántisztviselőle és ke 

tőséget. A céh elnöksége most meghívja az é 
kelteket az október 1-én, vasárnap délelőtt fé 
tíz órakor a céh hivatalos helyiségében, Belvár: 

közgyűlésre. Az elnökség reméli, hogy az alkal 
zottak társadalma nagy számban jel 
közgyűlés sen és ezzel dokumentálja aka: 
irányban, hogy az édekelfel védő céh 
mogatója íván lenni.
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Temesvár város hatósága tudvalevően legutóbb 
számos közszükségleti cikknek az árát maximálta. 
Igy többek között a rizs árát a kicsinyben való ke- 
reskedelem részére 28-36 leiben, a petróleum árát 
pedig Hterenként 4 leiben állapitotta meg. Tekintet- 
tel arra, hogy a kiskereskedő a rizst még a maxi- 
málás előtt a nagykereskedőtől 36-40 leies árban 
szerezte be és ezenfelül a törvény husz százalék 
hasznot is biztosit neki, ennélfogva a Kereskedők 

Egyesülete illetékes helyen a maximálási rendelet- 
nek a rizs árára vonatkozó intézkedését megfelleb- 
bezte. A Kereskedők Egyesülete mindamellett fi- 
gyelmezteti a kiskereskedőket, hogy addig is, a 
mig a fellebbezést érdemben el nem intézik, az elő- 

Alacsonyabban maximálták a rizs és petrólenm 
árát, mint amennyiért a kereskedő kapja 

irt maximális árakat szigoruan tartsák be, mert el- 
lenkező esetben sulyos birságnak teszik ki magukat. 

Hasonlóképpen fellebbezéssel élt a Kereskedők 
Egyesülete ugy a kereskedelemügyi minisztérium- 
nál, mint a királyi helytartóságnál a petróleum ma- 

ximális árát illetőleg is. A fellebbezésben az egyesü- 
let kifejtette, hogy az államvasutak a teheráru ta- 
rifát tiz százalékkal felemelték, ami által a petró- 
leum a kiskereskedőhöz jelenleg 4 lei és 11 banis 
árban jut. Tehát nem lehet az kivánni, hogy a kis- 
kereskedő nemcsak haszon nélkül, de kilónként 11 
bani veszteséggel árusitsa ezt a fontos közszükség- 
leti cikket. 

A cégbejegyzési törvény módósitásán dolgoznak 
Atköltözésnél, fióküzlet, ügynökség létesitésénél nem kell külön eljárás 

A nemzetgazdasági minisztérium megállapitá- 
sa szerint egyes kereskedelmi és iparkamarák tul- 
zottan alkalmazzák az 1938. december 15-iki cég- 
bejegyzési törvényt és a korábbi 1931. augusztus 
10-iki törvényt ugy tekintik, mintha az teljesen ha- 
tályban lenne. Ennek kapcsán a miniszteri körren- 
delet megjegyzi, hogy a fióküzletek megnyitása, 
a főüzlet helyiségének megváltoztatása nem képez 

olyan okot, amely az ujabb törvényben előirt alaki- 
ságok alkalmazását szükségessé tenné és ezeket a 
körülményeket a cégkönyvben egyszerüen fel kell 

tüntetni. 
A minisztérium különben foglalkozik azzal, 

hogy a törvényen a szükséges módositásokat esz- 
közölje és ezeken egy bizottság dolgozik, amely 

Missir minisztériumi vezértitkár elnöklete alatt áll. 

Irányitás alá kerül a kivitel október 1-től 
Most dolgezzák ki az uj külkereskedelmi rendszer gyakorlati tervezetét 

A szakkörök élénken foglalkoznak a külkeres- 
kedelemnek október 1-én életbelépő uj rendszeré- 
vel. Az általános felfogás az, hogy az uj rendszer 

áttekintést ad és könnyiti a külkereskedelmet. Az 
uj külkereskedelmi hivatal négy osztálya: az im- 

port, export, deviza és áralakitó tagozatok egysé- 
ges vezetés alatt egymást kiegészitően müködhet- 
nek. Az irányitott halkereskedelem elvei a jövőben 

még jobban érvényesülhetnek, de ez a mai viszonyok 
között elengedhetetlen szükségesség. Az irányitás 
abban nyilvánul meg legfőképpen, hogy a jövőben 
csak az egyes osztályok által megjelölt országok- 
ból lehet importálni és ugyancsak a hivatal jelöli 
meg az export irányát. A kontingentálás folytán 

az importnál eddig is csaknem ez volt a helyzet. 
Gyökeresebb a változás a kivitelnél. A jövőben 

mindenhez exportengedély kell, amelyet a deviza- 
érdekek és a külkereskedelmi szerződések alapján 

adnak ki. A rendszer beválását csak az biztosit- 
hatja, ha a kiviteli kérelmeket a leggyorsabban 
intézik el, sőt gyorsan elintéznek például egy leve- 
let is, amelyet az exportőr külföldről ajánlattétel 
végett kap. Természetes, hogy az ajánlatot nem 
tudja az exportőr megtenni, mig a kivitel lehetősé- 

gére nézve biztositékot nem nyer. Ilyen esetekben 
tehát az exportosztály - a kebelében alakult szak- 
bizottság véleménye alapján - elvi jóváhagyást 

ad. Altalában a rendszer akkor fog beválani, ha a 

Hivatal alkalmazkodik a kereskedelmi élet gyorsa- 
ságához. 
A devizaszabály egyben a kiviteli engedélyek 

végrehajtását is ellenőrzi. Ide folynak be a kö- 
tött devizák és itt ellenőrzik a 70 százalékos sza- 

badforgalmi devizák felhasználását. A negyedik 
osztály az áralakitás egységére ügyel és szorosan 
együtt fog müködni a többi osztályokkal. 

reptowi csillagvizsgáló tulajdonában van. Hossza 

ünk a ha 
0.000 kiló. Az UFA kultúrfilmjei sorozatában 

talmas távcsövet mutatja be 

ellene való védekezésben különbözik a kőüsz 

Az Erdélyi Magyar Gazdaság 
Egylet közleménye 

Védekezés az árpa 
és a buza porüszke ellei 

A porüszög vagy repülőüszög (latinul: 
lago) úgy megjelenésében, mint kártételében 

(latin neve: tilletia) és a golyóüszögtől, (amel 
a tilenchus scandens nevü fonalféreg okoz). 

A porüszög a gabonák kikalászolásakor mu 

kozik. A beteg kalászok fekete porral ellepve bujn 
ki a levélhelyükből, nemsokára elporzanak és kal. 
helyett csak a kalász kopasz orsója marad a zi 
végén. 

A kőüszög (büdös üszög) a kalászokat nem tes 
ilyen korán tönkre. A fertőzött kalászokat néha k 
kes, máskor sárgászöld szinükről, az egészséges k 

lászoknál egyszer lazább, máskor tömöttebb alk 
tukról s megdörzsölve, kellemetlen szagukról leh 
megismerni. Ezekben a kalászokban találunk sz 
meket, amelyek éretlen állapotban haragoszöldek 
belül már akkor is, de érett állapotban is fehér lis 
helyett fekete üszögporral vannak megtelve. Ez e 
len védekezünk az ismert csávázó szerekkel, amily 
a rézgálicoldat (bordói lé) a higanyos nedves cs 
vázó szerek, a száraz por pácok (Porzol, Arzop 
Ceretan stb.) 

A golyóüszög is megváltoztatja, tömöttebbé 
szi a búza kalászokat. Ezekben a mag satnyán fejl 

dik ki, megérés után sötétbarna szinü, de széttől 
belül nem fekete, hanem fehér. De ez a fehérség ne 
lisztanyag, hanem a betegséget okozó fonalféreg 
lep teste, amint azt mikrószkóp alatt megállapitha 
juk. Ez ellen könnyü a védekezés. A beteg szemek 
rendes fejlődésüknél kisebbek és alapos rostáláss 
kiválaszthatók. 

Legnehezebb a védekezés a három közül a po 
üszög ellen. A vegyi szerek nem ártanak neki, vag 
ha ártanak, akkor olyan erős hatásuak, hogy a veti 
mag csiraképességét is tönkreteszik. Ugyanis feri 
ző csirájuk (spórájuk) a virágzás idején a term! 
kenyitő virágporral kerül a virágok termőjére 
a mag kifejlődése idején ártalmatlanul meghú 
zódván, a mag belsejében várja meg annak kics 
rázását és csak ettől kezdve fejlődik együttesen 
gazda növényével. 

A búzában nem szokott nagy kárt okozr 
Egyes búzafajták meglehetősen ellenállók vele szet 

ben. Vannak azonban egyes fajták, amelyek igen é 
zékenyek és fertőzés esetén termésüknek jelenték 
nyebb százaléka esik áldozatul a porüszögnek. Mé 
gyakrabban fordul ez elő az árpánál, amely növér 

termésében 15-20 százalék kárt is tehet. 
A zabot is gyakran kárositja egy porüszögfaj! 

de az ellen könnyebb a védekezés, mint ahogy a 
már cikkeinkben többször megemlitettük. A zi 
porüszkének orvossága a formalinos csávázás, 
mely biztos hatásu. 

A búza és árpa porüszke ellen csak nelegviz 
csávázással védekezhetünk. Az eljárás a következ 

A csávázandó magot ritka szövetü zsákokba tes 
szük úgy, hogy egy zsákban 30 kiló magnál től 
ne legyen, mert a nagyobb mennyiséget a viz n 
járja át oly könnyen és nem tartja meg benne a h 
fokát úgy, mint a kisebben. A zsákokat a szájukn 
kötjük be, hogy a magnak bennük szabad mozg 
legyen. 

A csávázásra három kádra van szükségünk. E 
nagyobbra, amelyben az egész csávázandó mennyis 

elfér és két kisebbre, 2-300 literesekre. A nagy k 
ba az összes, fenti módon megtöltött zsákokat 
rakjuk és 4 óra hosszat 30 Celsius fokos vizben 

tatjuk. Berakáskor és későbbi fürdőknél is, a z. 
kokat többször kiemeljük a vizből és ujra visszara 
juk, hogy a levegőbuborékok mind kiszáljanak D 
lőlük. Ezt a kádat ponyvával letakarjuk, hogy h 
mérsékletét megtartsa. Ha kihülne, meleg viz hc 
záöntésével melegitjük fel ismét 30 fokri 

Közben egy nagyobb, vagy két kisebb üsi 
vizet melegitünk, hogy a két kis kád közül az 
ket 45, a másikat 54 fok Celsius hőmérsékletü 
zel töltsük meg kétharmadáig és mély legy 
üstökben forró viz a fürdők felmelegitéséhez. 

A négy óra elteltével a zsákokat egyenké. 
tesszük 5 percre a 45 fokos fürdőbe s miutás 
hőfokot a mag átvette, az utolsó 54 fokos 

ontosan 10 percre. A mag felmel 
szurt hőmérővel ellenőrizzük 
vizet mérjük!) és addig eme 

vissza a zsákokat, amig benn 
mag legalább 50 fokra felmelegedett. 

A 10 perc elteltével kivesszük a zsák 
kütvizzel hirtelen lehütjük (mert különbe 
megpenészednék) és szelős padláson vékor 
ritjük. Gyaákori forgatás után két nap 
megszárad, hogy géppel elvethetjü 
zsák kezelése után a kádak vizét a 

emeljük forró viz hozzáöntésévell 
Az előirt időket és hófokokat pon 



, mert máskülönben hiába fár Adunk vagy 
usztitottuk el a porüszögcsirákat, vagy pediv 

agyobb meleg és hosszabb idő esetén) elrontottuk 
etőmagunk csiraképességét. Ezt a munkát csak 

egbizható, éber figyelmü ember végezheti, az egyik 

zében órával, a másikban hőmérővel s ilyenkor jó 
Ina, ha még két keze volna a ceruzának és a jegy- 
könyvnek, amelynek a fürdőbetétel idejét kell fel- 
gyezni. 

Ez a meleg fürdő csak a porüszög ellen véd meg 
nem teszi fölöslegessé a kőüszög elleni védekez st 
át a vetőmagot még az ellen is csávázni fog kal- 
legcélszerübben közvetlen vetés előtt valame- 
porcsávázószerrel. 

A melegvie csávázott vetőmag még vetéskor 

meg lesz dagadva. Erre gondolva, valamivel több 
őmagot fog kelleni elvetni, illetőleg a gépet sü- 
bb vetésre állitani. 

Nagyobb gazdaságban, ahol 1-2 holdnál töb- 

t vetnek egyfajta gabonából, az egész vetőmagnak 

ilyen körülményes kezelése tulságosan sok dolgot 
na. Ilyen esetekben elég, ha a gazdaság annyi ma- 
kezel melegvizzel, amennyinek utántermése a kö- 

tkező évben az egész előirányzott területre elég 

esz. Ezt a kis mennyiséget olyan helyre kell elvet- 

bb 300 méternyire nincsen ugyanolyan fajta, por- 
szöggel fertőzött gabonavetés, mert máskülönben 

ujabb fertőzés következn k be. 

Ezzel az eljárással gazdaköreink két év alatt 
községeik egész határát mentesithetik az árpa és 

za porüszkétől. 

Az egész kezelés költsége mindössze a pontos 
érő ára, mert hiszen kádak és üstök minden gaz- 

laságban akadnak. , 

A bánsági gabonapiac helyzete továbbra is 
csendes. A piaci árak a következők: Buza 75 kilós 
430 lei, tengeri 430 lei, korpa 320 lei, uj zab 380 

lei, muharmag 400 lei, tökmag 950 lei, káposztarep- 

ce 820 lei, lencse 600-700 lei, uj takarmányárpa 
350 lei, tavaszi árpa 430 lei, lóheremag 210-220 
lei, lucernamag 300 lei százkilónként. 

= Másodizben emeltek árat a bőrgyárak. A 
kereskedőket meglepetésként érte a bőrgyárak mult 

héten érkezett értesitése, amely szerint kénytele- 

nek ujra felemelni a készbőrök árát. A közölt áru- 

imutatásokból kitünik, hogy az ujabb áremelke- 
és körülbelül 13-15 százalékos. A bőrkereskedő- 

et rendkivül kellemetlenül érintette ez az ujabb 

emelkedés, mivel az őszi esőzések beálltával, üzle- 

teik forgalma kissé kezdett fellendülni. 

amelynek szomszédságában lehetőleg 500, de lez- 

1 
Egy hónap óta 10-15 

százalékos az áremelkedés 
A nemzetközi helyzet sulyosbodása a közszük- 

ségleti árakra is kihatott és általános drágulást 
idézett elő. A bucurestii iparkamara az árak drá- 

gulására nézve a következő jelentést tette közzé: 
Rio kávé ára auguszus elsején 140 lei volt 

kilónként, szeptember 22-én 180 lei, a Ceylontea 
ára, ugyanezen idő alatt 330 leiről 440 leire, a 

luxusliszt ára 10-12 leiről 12-15 leire, a nullás 
liszt ára 9-10 leiről 12 leire, a csőtészta ára 17-20 
leiről 20-26 leire, az egyiptomi rizs 27-30 leiről 
36 leire, a fekete bors 80 leiről 100 leire emelke- 

dett. 
A ruházati cikkek árainak drágulása augusz- 

tus elsejétől szeptember 22-ig bezárólag a követ- 
kezőképpen alakult: fehéritett amerikai vászon 
métere 22-45 leiről 28-49 leire, fehéritetlen vá- 
szon 18-34 leiről 22-52 leire, fehérnemü vászon 
110-135 leiről 140-180 leire, siffon ára 30-42 
leiről 40-60 leire, nyomtatott karton 32-42 leiről 
42-52 leire, természetes müselyemszövetek ára 
298-350 leiről 325-375 leire ugrott fel. 

A fekete tehénboxbőr ára 48-76 leiről 60-- 
86 leire, a borjubox ára 56-76 leiről 65-86 leire, 
az első osztályu nehéz talp ára 165-187 leiről 
180-200 leire drágult. 

Az épitkezési célokra szolgáló fa-árak árai- 
ban köbméterenként 100-400 leies drágulás mutat- 
kozik. 

A mezőgazdasági szerszámok és vasipari cik- 
kek áremelkedése a fontosabb áruknál a következő 
volt: fekete acél-lapát 32-38 leiről 40-42 leire ki- 
lónként, kalapács ára kg.-kint 50-60 leiről 60--62 
leire, szeg 18 leiről 21-25 leire, betonvas 13 leiről 
14 leire, cink 43-45 leiről 50-60 leire. 

A bükk tüzifa ára mázsánként 90-100 leiről 
100-112 leire, a csertüzifa 98-100 leiről 108-125 
leire drágult. 

= Október 29-én lejár a banktörvény részéről 
adott határidő. Október 29-én lejár az az utolsó 
határidő, ameddig az összes romániai pénzintéze- 
tek kötelesek az uj banktörvény rendelkezéseit 
végrehajtani, legyenek azok akár nagy, akár pe- 
dig kis pénzintézetek. Azokat a bankokat, ame- 

lyek eddig a határidőig nem teljesitik a banktör- 
vény rendelkezéseit, hivatalosan felszámolják. A 
legfőbb banktanácstól nyert értesülés szerint - 
amely szerv az uj banktörvény gyakorlati alkalma- 
zásának végrehajtására s ellenőrzésére kapott fel- 
hatalmazást - az országban még mindig igen je- 
lentős azoknak a pénzintézeteknek a száma, ame- 
lyek nem teljesitették az uj banktörvény előirá- 

saiban lefektetett kötelezettségeiket. 

Az esőzések miatt nem tudták 
befejezni az országos 
teniszbajnokságokat 

Az állandó esőzés miatt kedden sem tudták be- 
fejezni az országos teniszbajnokságok döntőit. A 

bajnoki versenyek pillanatnyi állása a következő: 
Az I. oszt. férfiegyes elődöntőjében Tanasescu 

-Erős és M. Bádin - Sehmidt állnak. Az I. oszt. 
női egyes döntőjében Bereczky és Wertheimné vár- 
ják a jobb időt. A II. oszt. férfiegyes és ifjusági 

férfiegyes döntőjébe G. Viziru és M. Viziru kerül- 
tek. A II. oszt. női egyes döntőjét Eppler és Lichter 

fogják megvivni. A férfipáros döntőjében Tanases- 
cu, Schmidt és Erős, Réthy mérkőzés lesz. Az if- 
jusági nőiegyest, mint ismeretes Gerlizy nyerte 
meg. í 

Kiöelölték a vasárnapi nemzeti 
bajnoki mérkőzések játékvezetőit 

A központi bíróbizottság kijelölte a vasár- 
napi nemzeti bajnoki mérkőzések játékvezetőit. 
A részletes bíróküldés a következő: 

Kolozsvár: Victoria TMAC, bíró Huniade. 
A Galati: Gloria-CFER-AMTE, bíró Cretu 
urel. 

Resica: UDR-Sportul Studentesc, bíró 
Rusu Gabriel. 

Nagybánya: Kárpád FC-Rapid FC, bíró 
Stanciu. 

Bucuresti: Juventus-Venus, bíró Ionescu 
Tope, Unirea-Tricolor -Ripensia, bíró Vartola 
meu. 

A nemzeti bajnokság B. csoportjában le 
bonyolításra kerülő mérkőözések vezetői: 

Arad: Gloria -CFR Piski, bíró Ritter. 
Temesvár: Kinizsi-Jiul, bíró Husztik. 
Lugos: VulturiiElectrica, bíró Muntean S. 
Lupény: Minerul-Sparta, bíró Chichin. 
Turnu-Severin: CER-Mica, bíró Milivoi. 

1 perc 02.8 mp. a 100 méteres női gyorsuszás 
uj világrekordja. Az amerikai uszósport nagyszerü 
uj női tehetséget termelt ki. Egy fiatal hölgyúszó, 
Dorothy Evans ugyanis a 100 m.-es gyorsúszás- 
ban 1 perc 02.8 mp.-re javitotta a régi, 1 perc 043 
mp.-es női világrekordot. Az uj rekord egyenlő a 
román férfirekorddal. 
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A DZSUNGEL 
IIKA 1 Eyu ereteti relne 

z alel általa már ismert em mentek, ott 
árta őt a radzsa. Amikor a rabszolgonő félrehuzta 
őtte a függönyt és ő felemelt fejjel, büszkén lépett 
a terembe, a radzsa mosolyogva emelkedett fe he- 
ről és eléje jött. 

pPompás ruhát öltött ezen alkalomból a radzsa is 
anyból volt csaknem minden ruhadarabja és drága. 
vek tömege csillogott rajta, amelyek vakitóan ra- 

tak. A radzsa meghajlással üdvözölte Lilyant, 
gyors kézmozdulattal kiparancsolta a körülötte 
s parancsait váró szolgákat és rabszolganőket, 
mély hajlongások között sietve távoztak. Ezután 

ő felé ment, megállt előtte három-négy épésnyire 
tőtől talpig jól szemügyre vette. Lilyan kemé- 
n szembenézett vele. Erejének és szépségének 

tában büszkén, mozdulatanul állott helyén 
n szép volt, olyan karcsu és olyan fiatal, hozy 
eg szinte szóhoz sem jutott a tiszteletteljes 

odálkozástól. Csak állt előtte és nézte, falta szom- 
intetével. A leány azonban most nem bor- 
eg tőle, még csak össze sem rezzent, csupán 
Kezével nyult ösztönszerüen a ruhája felé, 
lvere volt elrejtve és megtapogatta a fegy- 
eg radzsa, miután többször is kivánó te- 
égignézte, megszólalt. Arca már ismét a 

olt, még a szokott gunyoros mosoly is oti 
ozott ajkai szögletében. 

, a kis tigrisfióka nővé változott? 
csinos, kivánatos és elragadó nővé. 

égignézett rajta és mielőtt még a 
tett volna, megragadta két kezével a 

öhó csákkal boritotta el: 
- sugta a fülébe - te olyan 

önyörü, fogalmad sincsen róla, 
ito vagi 

ébő és arcát mosoly- 
férfi 

miért olyan szokallan, mi 
Ismeret en, eddig nem érzett bel- 

azután elegáns, bár kissé régimódi meghajlással 
nyujtotta neki a karját. 
- Megengedi Miss, hogy asztalhoz vezessem? 
Lilyan nem tudta megérteni ezt a csodálatos 

nagy változást, hogy a férfi miért annyira kedves 

és 
volt és amilyennek eddig el sem tudta képzelni. 
Minden ellenkezés nélkül, szinte önkéntelenül, az ud 

variasságtól meghatva, engedte át neki a karját. Igy 
vezette őt be a szőnyegekkel gazdagon boritott te- 
rem belsejébe. Olyan finoman és szertartásosan, 
mintha valamilyen előkelő szalónban lennének, 
száz és száz meghivott vendég között és nem egye- 
dül csak ők ketten. 

A radzsa alighanem tervezett valamit, ez iránt 

nem volt semmi kétsége, de vajjon mit? 

A nagy terem egyik sarkában gyönyörü teri- 
ték volt egy kis asztalkán, oda vezette őt. A ig hogy 
leültek, a tulsó sarokban megnyilt egy ajtó és 
szolganők hosszu, tarka sora jött be rajta, kezül 
ben különféle izletesnél izletesebb ételekkel, inyenc 
falatokkal. Enni kezdtek, de csak a radzsa evett, 
mert Lilyannak mintha minden egyes legapróbb fa- 
lat is a torkán akart volna megakadni, aliz tudot: 
egy falatot lenyelni. Mintha lázas lett volna, úgy 
ült ott a széken. Nem értett semmit abból, ami körti- 
lötte történt és most végbement. És csak a legna 
gyobb erőfeszitéssel velt képes nyugodtságát ler 
alább mutatni. 

A rabszolganők lassan kivonultak. Az öreg rad- 
zsa szokott csendes, hangtalan nevetéssel nézte a 
zavarban levő, de igy még bájosabb és kivánatosabb 
fiatal leányt és le nem vette vona róla tekintetét 

Lilyan alig tudta megőrizni nyugalmát és mát 

ki akart fakadni, hogy miért is játssza el vele ezt 
a komádiát, de haligatott, mert még sem merte ezt 

megtenni. Nem az öregtől félt, hanem 

adni, hogy mit válaszolhat. 
A Miért"-tektől félt. Attól, hogy miért visel- 

miért ven különő 
akar ez jelenteni, mi lesz 

kedik vele szemben ma 

ennek a vége?.. 
ső szorongás velt rajta erőt, finom ösztönével va- 
lamelyes ujabiy és nagyobb veszedelmet érzett kö- 
zeledni feje fölött tornyosulni, min eddigz. 
Miért? Miért? 

barátságos hozzá, amilyen még eddig sohasem 

attól a 
„Miért"-től, attól, hogy milyen feleletet fog majd 

Ezek a kétségek töltötték be egész valóját; 
lázasan gondolkodott, fürkészve kémlelte féliz le- 

hunyt szempillái alól a radzsa örökké gunyosan mo- 
arcát, hátha megtudhat, leolvashat valamit 

róla, de hiába. 
A rabszolganők most isemét megjelentek a te- 

remben és drága gyümölcsöket, mindenféle édessé- 
get szolgáltak fel. Nemsokára azután vége is lett 
a vacsorának. Lilyan megkönnyebbült. Ugy tünt fel 
előtte, mintha hosszu, kinos órák teltek volna el, 
pedig rövid félóra volt az egész. 

A radzsa, aki eddig hallgatott, most szakállát 
megsimogatva, megszólalt: 

Az étvágya igazán nem nagyobb, mint egy 
kis gyenge madáré, kedves Miss. Ezen okvetlenül 

változtatnia kell, obban kell táplálkoznia. 

-Az étvágyam mindig attól a társaságtól függ, 
amelyben éppen vagyok - felelte Lilyan harcrak- 
szen - igy gondolhatja és megértheti, hogy miér 

nem volt egyáltalában étvágyam. 
Azt hitte, hogy a radzsa erre meg fog rá hara. 

gudni, de nem igy történt. Csak a szemei villogtak 

fel félelmetesen egy percre, a következő pillanatb " 

azonban már ismét jellegzetes mosolya uralkodot 

az arcán. Barátságosan nézegetett reá 1 

egy szóval is válaszolt volna csip e 

Azután hirtelen felemelkedett és szertart: 
riassággal ismét karját nyujtot l« 
asztalon tul a fal mellett beugró ] 

se. 
ott ismét hellyel i 

lom párnán, amelyekke egy ala 

ketekávé és különbe 

arany tálcán kitünő keleti c aret " 

radzsa megvárta, a helyet foglal és 

ereszkedett le ő is a párnákra, olyan szertartás 

udvariassággal, minika szinpadon lenne és sze. 
játszana. 

Egy pillanatiz 

nyára nagyon szép és előzéken 
lán a ma esti szelid és szinte jó gos mosolygá. 
arca keltette benne ezt az rzést és gondol: atot, v 
a szemei, amelyekből ma hiányzott az a 
ság, amely kor annyira emezt 
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MNDEN REGGEL FüRDő... 
közört, söham érzem a 

. 

munen ESTE URODONAL.. 
/ és ime, 40 éves koromben, iegellenáléképesebb vagyok ősszes iamerőseim 

legkisebb rosszullétet eem, mindent eszem, jól 
ailszom és az összes társadalmi megnyilvánulásokban részt veszek, Ugyan- 

olyan sulyom van mint 25 esztendős koromban. 

„Az Urnodonai egy olyan gyógyszer, amelynek vegyi össze 
tétele, a gyakorlatban na, 
folytán előálló tökéletes átöblités és a szervek szürőképességének 
visazaállitása, mindenkinek hasznára válik: számos betegségtől meg- 
év és megvéd az időelőtti megöregedéstől. Protesszor C. POUCHET, 

nagyon szerencsésnek bizonyulk. A hatása 

az orvesi akadémla tacla. 

Az Urodgnt a hugyutak tökéletes fertőtlenitője és a vérnyo ás csodálatos 
szabályozója. Rendszeres használata megmenti az artritizmusban szenvedő: 
ket számos veszélytől, amely előbb-utóbb megtámadja őket: 
kolika. reuma, köszvény, vesehomok, ekzéma, beteges elhizás, asztma. 
Ak URO: migrén és érelmeszesedés 

DONALT SZED, 

vese és máj- 

Jót ÉRZI MAGÁ 

Guist vereséget szenvedett. Amerika nemzeti 
teniszbajnokságai után a nemzetközi bajnokságokat 
kezdték meg. Ezeknek első nagy meglepetése az, 
hogy az ausztráliai Guist vereséget szenvedett egy 
kevésbé ismert nevü fiatal amerikai játékostól. A 
férfi egyes, „utolsó nyolcának" eredményei a k 
kezők: W. Sabin USA - Guist Ausztrália 11:9, 
4:6, 8:6, 6:1, Bromwich Ausztrália - Muloy USA 

7:5, 6:1, 6:2,Hoppmann Ausztrália - Grant USA 
7:5, 7:5, 5:7, 6:3, Hunt USA - F. Parker USA 
6.1, 6:1. 6:1, W. Vanberg USA E. Cooke 
USA 6:3, 8:10, 6:4, 7:5. - A női vegyes első 
eredményei: V. Scott angol - Bernhardt USa 4.:6, 
6:2, 7:5, Kay Stammers angol - D. Woorkmans 
USA 6:1, 4:6, 7:5. 

Praszler unja a tétlenséget. Praszler a Juven- 
tus felfüggesztés alatt lévő játékosa hír szerint meg 
unta a tétlenséget és már játszani szeretne. Éppen 
ezért felajánlotta a vezetőségnek, hogy belemegy 
abba, hogy a vezetőség havi kétezer leivel csökkent- 
se fizetését, illetve a játékos legujabb követelését. 
Fővárosi sportkörökben meg vannak róla győződ- 
ve, hogy szombatig szent lesz a béke és mindkét 
játékos játszani fog a Venus ellen. Szadovszky já- 
téáka nem olyan biztos, mert Endreffy most nagy- 
szerü formában van. Mindenesetre az egyesületnek 
csak haszna származik abból, ha a két kapus egy- 

mást igyekszik felülmulni a védésben, hogy ezáltal 
biztositsa helyét a csapatban. 

OkRtiatás 

Fog tegnilu 38 éves, csak operativ- 

ra állást keres. 
Vegel, II., Str. Baader 9. 

A hét tizenegye. A Gazeta Sporturilor a követ- 
kezőképpen állította össze a hét tizenegyét: Pavlo- 
vici (Ripensia) - Sfera (Venus), Damian (Kárpát 
FC) - BDemetrovici (Venus), Juhász (Venus), Kert 
(Kárpát FC) - Bindea (TMAC), Pacurariu (UDR) 
Cociuban II. (Victoria), Marian (Victoria), Dobay 

(Ripensia.) Az Universul Sport három válogatott 
csapatot állitott össze, amelyek a következők: A) 
csapat: Hevessy - Sfera, Felecan I. - Pop IV. 

Ghidali, Kert - Lukács, Tóth, Barátky, Bodola, 
Batrin. B) csapat: Sepsi - Holzmann, Damian - 

Szerémy II., Juhász, Nistor - Ene, Telegdy, Pop 
I., Reinhardt H., Bogdan. C) csapat: Pavlovici 
- Chiroiu, Iliesen - Simatoc, Hoffmann, Szaniszló 
II. - Bindea, Mioc, Marksteiner, Hanga, König. 

Ezek szerint az AMTE játékosai közül Batrin az 
A), Reinhardt II. a B) és Szaniszió II. a C) csapat- 
ban kapott helyet. 

Román-cseh válogatot mérkőzés Bucurestiben. 

struska, a Venus volt játékosa Csehországba uta- 

zott, hogy több játékost szerződtessen le román 

csapatok részére. Ezt az alkalmat felhasználja arra 
ig, hogy megbeszéléseket folytasson egy román- 

cseh válogatott mérkőzésre vonatkozóan. Tekin- 

tettel arra, hogy a román szövetség nincsen ellene 

a tervnek, meg van rá a lehetőség, hogy a mérkő. 

zés megrendezzék. 

rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 

(Corso mel etb. 

un sze 

Fiatalember, éves 
Irásbeli ajánlatok: 

1322 

Angol órák, egyenként és csoportban 
új mód szerrel. III. Str. M. Gáspár 3. 
Telefon: 13-70. 1293 

Lugoson betegápolónői, házvezetőnői 

vagy ehhez hasonló állást keres. Fa- 

B 

álláskeresés, elveszett tárgyak, 

Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. - ntil kerület: Flauder-traftik, Piata La 

pionyitvánnyei ] 
rendelkezik szobainasnak ajánlkozik. 
Érdeklődni IL, Str. Ungurianu 6 alatt. 

Bucuresti. 12: Időjelzés. 12.03: Hanglemezek. 1 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, közlemények, han 

Budapest I. 7.45: 

II. 19.10: Gyorsirótanfolyam. 20.30: Egy 

TÉSEK 
Az este 6 óráig feladott hirdetések másnap reggel mjesglennek 

Az 1938. júl. 18- én megjelent 69094. sz. miniszteri 
fürdő s győgyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban 
ező. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerüjet: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. 
fik, Piata Badea Cártan 8§. - Kardos-traiik, Piata Traian (szerb templom mel lett 
hovari I kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, 

Carol - Strada Bratianu Te efon: 51 

Rádló- 
CSÜT ÖRTÖK, SZEPI SZEPTEMBER 28. 

Időjelzés és sportközlemények. 13.05: A rád 
szalónzenekara. 14: Látványosságok és müvészeti 
hirek. 14.10: Hirek. 14.30; A hangverseny fol 
tása. 15.10: Időszerü közlemények. 19: Időjelz 
és időjárásjelentés. 19.02: Kulturális aktuali 

Énekszámok. 20.35: Hanglemezek. 22: 
22.25: Tánclemezek. 23: Hirek. 23.15: Hangleme- 
zek. 23.45: Hirek francia és angol nyelven. 

lemezek. 11: Hirek. 11.20. fFelolvasás. 11.45: A 
villamosmüvek vezetékjoga. Előadás. 18.10: Sza- 
lónzene. 13.40: Hírek. 14.30: Melles Béla-zenekar. 
15.30: Hirek. 17.15: Időjelzés, időjárásjelentés, 
hirek. 18: Hirek szlovák és magyar-orosz nyel- 
ven. 18.15: Hangverseny zongorakisérettel. 18.40: 
Hangképek a makói munkatáborból. Hangfelvétel. 
19.10: Cigányzene. 20.15: Hirek. 20.25: Szőlészeti 
időszerü tanácsadó. 20.40: Hunyad vára. Hangjá- 
tek öt részben. 22.40: Hirek. 23: Cigányzene. 
3.40: Hirek német, olasz, angol és francia nyel- 

ven. 24.05: Szalónzene. 
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ucuresti. 12: Időjelzés. 12.03: Hanglemezek. 18: 
Időjelzés és sportközlemények. 13.05: Hangleme- 
zek. 13.30: A Stanescu zenekar hangversenye. 14: 

Látványosságok és müvészeti hirek. 14.10: Hi- 
rek. 14.30: A hangverseny folytatása. 15.10: Idő- 
jelzés és időjárásjelentés. 19.02: A rádió zene- 
kara. 20: Felolvasás. 20.15: A hangverseny foly- 

tatása. 20.45: Hanglemezek. 21.15: Operaközve- 
tités: Traviata. 21.45: Sporthirek. 23: Hirek. 
23.45: Hirek francia, német és olasz nyelven 

Torna, hirek, közlemények, hang- 
lemezek. 11: Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Fel- 
olvasás. 138.10: Katonazene. 13.40: Hirek. 14.30: 
Dóry József magyar nótákat énekel. 15.20: Hi- 
rek. 17.15: Diákfélóra. 17.45: Időjelzés, időjárás- 
jelentés, hirek. 18: Hirek szlovák és magyar- 
orosz nyelven. 18.15: Szekszárd és Sárköz. Elő. 
adás. 18.40: A Rádió Szalónzenekara. 19.40: 
Látogatás a jászóvári premontrei kanonokrend 
ősi monostorában. 20.15: Hírek. 20.25: A közön- 
ség kedvelt lemezei. 21.05: Külügyi negyedóra. 

21.20: Az Operaház Zenekara. 21.40: Hirek 
283: Jazz-zene. 23.40: Hirek német, olasz, angol 
és francia nyelven. 24: Cigányzene. 

ország bemutatkozik. Felolvasás. 21.00: Hirek. 
21.20 kisasszony. Elbeszélés. 21.45 
Szalónzene. 22.35: avér 

eltűnt személyek, 
kettő lei. Legkisebb apróhirdetés tiz 
Bratianu 3. ÍI. kerület: Popovici tra- 

szavankint 

Dragalina 6. Telefton 45-06. Vittek-trafik. 

Zakas 
1287 

Okleveles középiskolai tanárnő privát- 
órákat ad német, angol, francia, la- 
tin, görög, román és magyar nyelv- 
ből, továbbá stenografiából a 8 hazai 
nyelvben. III., Bulev. Carol 7. II. em. 
s ajtő. 1185 

mozozoorkak 

Mosást vasalást házakban, lelkiisme- 

x 
Aást keres 

Freidorf, XXVI. ucca 21. 

Mineie de cárbuni 

1065 

Legmodernebb fe- 
néremail és virágos 

zekas I., Bratianu-tér 2. II. em. 1645 takaréktüzhelyek kiadó. IV.. Str. Mircea Voda 8. 1 
z legolcsóbban! - 

Etel-hordást, vagy más könnyebb JUNGINGER Fátorozott szoba folyóvízzel, fürdő 
munkát vállal középkorú nő. Cím: imisoara . steaa szoba használattal az erzsébetvárosi 

Timocului 1 

Bútorozott szoba fürdőszobahasználat- 
tal, esetleg teljes ellátással szermka 

villanegyedben kiadó. III., str Gene- 
ral Mcsoiu 7. 1378 

alán!ja ujonnan megnyitott 

prima minőségü 

barna szenet 

triss termelésüi kő- 
és palamentes 

Urania tárnáiból teljesen 

mindennemü Ipar! központi és házl fütési célokra. 

Mehadia S. A 

rladási iroda: zedara str. Odobeson 50. 

Modern 3 szobás, terraszos lakás, új 
házban a II. kerület központjában no- 

vember 1-re kiadó. II. Str. Titu Ma 
jorescu 22/a. 128 

Családi ház 3 szoba mellékhelyiségek 
kel és kerttel azonnalra kiadó Bl 
kovics telep Str. Capitan Dan. 
deklődni V. Str. Pictorul Grigoresc 
2. Két családnak is alkalmas. 1 

fakás 2 szoba, konyha éléska 
magas szuterén azonnalra 
str. Lenau 12. 


